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O que se encontra incluido
na caixa:

« 1x Unidade principal GX-BT280
« 1xCabo USB

« 1xCabo AUX In

« 1xManual do utilizador

Painéis e controlos

1. O Power - carregue levemente para
ligar/desligar

2. o-lIndicador de Bluetooth

3. o o o o-lIndicadorde bateria

4. Tomada Aux In 3,5mm - cabo Aux In
fornecido

5. Entrada de carregamento
MicroUSB - Cabo USB fornecido

6. <+ Mais volume - Carregar leve
Saltar para a frente - Carregar
prolongado

7. » Play/Pause - clique para
reproduzir/fazer uma pausa, clique
duas vezes para SIRI/GOOGLE. Clique
para atender/terminar, clique duas
vezes para rejeitar a chamada.

8. O- Microfone

9. —Menos volume - Carregar leve
Saltar para tras — Carregar prolongado

Comecar

Ligar/desligar

Carregue levemente no botao O para
ligar/desligar o altifalante.

A luz indicadora piscara a azul.

O altifalante tem uma funcao de memoria
e, quando ligada, entrara no mesmo modo
em que estava antes de desligar. De cada
vez que o altifalante se ligar, reiniciar-se-a
com 50% do volume.

Depois de 10 sem atividade/ligacao, o
GX-BT280 desligar-se-a automaticamente
para poupar bateria.

Carregar

Use o cabo Micro USB fornecido para
carregar o GX-BT280. Para carregar
totalmente precisara de cerca de 3 horas.
Feche a cobertura da porta quando
terminar de carregar o GX-BT280.

Modos

Modo Bluetooth.

A. Emparelhar
Ligue o altifalante e entre no modo
Bluetooth. A luz indicadora piscara.
No seu smartphone, procure em
dispositivos Bluetooth o “SHARP
GX-BT280". Uma vez ligado, o
altifalante anunciara que esta "ligado"
e aluzindicadora deixara de piscar.

B. Musica
» Clique para reproduzir/fazer uma
pausa
+ Clique para aumentar o volume
+ Carregue e mantenha durante 1.5
segundos para saltar uma faixa para
afrente
— Clique para baixar o volume
— Carregue e mantenha durante
1.5 segundos para saltar uma faixa
para tras

C. Chamadas
» Clique para atender uma chamada
» Clique para terminar a chamada
» Clique duas vezes para rejeitar uma
chamada de entrada ou carregue e
mantenha
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D. SIRI/GOOGLE
» Clique duas vezes para ativar/
cancelar a marcagao de voz Siri/
Google.

E. Desligar
» Carregue e mantenha para
desligar a atual ligagdo de Bluetooth.
O GX-BT280 anunciara que esta
“desligado”. Assim outros dispositivos
Bluetooth poderdo encontrar e
emparelhar-se com o GX-BT280.

Modo Duo

Altifalante duplo sem fios stereo a em-

parelhar para som de palco amplo.

1. Carregue no botao de ligar no primeiro
altifalante para ligar o altifalante.

2. Carregue e mantenha os botoes
Volume + e Volume - no primeiro altifa-
lante até o altifalante dizer “Duo Mode
pairing” “Modo Duo a emparelhar”e
depois solte os botdes.

3. Carregue no botao de ligar no segun-
do altifalante para ligar o altifalante.

4. Carregue e mantenha os botoes
Volume + e Volume - no segundo
altifalante até o altifalante dizer “Duo
Mode pairing” “Modo Duo a empare-
Ihar" e depois solte os botdes.

5. Aguarde até um altifalante dizer “Duo
Mode connected” “Modo Duo ligado”.
Isto pode levar até 1 minuto. Os
altifalantes estdo agora ligados um
ao outro.

6. O altifalante que disser “Duo Mode
connected” “Modo Duo ligado” é o
altifalante principal e é com este
altifalante que deve emparelhar o seu
telefone.

Para emparelhar com Bluetooth para
um dispositivo inteligente com saida de
Bluetooth ativada, pesquise “GX-BT280" no
seu dispositivo e emparelhe.

Se receber uma chamada telefénica en-
quanto estiver no modo Duo, a chamada
s6 entrara através do altifalante principal.
Quando estiver no modo Duo e desligar
um dos altifalantes, ambos os altifalantes
desligar-se-ao.

Quando ligar os altifalantes, estes precisa-
rao de ser ligados de forma individual.
Quando ambos os altifalantes estao liga-
dos, 0 modo Duo Mode voltara a ligar-se
automaticamente e ouvir-se-4“Duo
Mode connected” “Modo Duo ligado”.
Para desligar o modo Duo, carregue e
mantenha os botdes Volume + e Volume
- até o altifalante dizer “Duo Mode discon-
nected” “Modo Duo desligado”.

Para apagar o emparelhamento do
modo Duo, carregue e mantenha os bo-
toes Volume + e Volume - até o altifalante
dizer “Duo Mode cleared” “Modo Duo
apagado”. Isto leva cerca de 8 segundos.
Numa linha de visao direta, deve conse-
guir obter um alcance de 40 metros entre
os dois altifalantes. Quando usado num
interior, este alcance sera afetado por
quaisquer paredes internas ou obstaculos
entre os altifalantes.

Modo Aux In

Use o cabo de audio de 3,5mm incluido
para ligar o altifalante a uma fonte de
4udio (PC, MP3/MP4, telemdvel).
Quando ligar o cabo Aux ao GX-BT280,
este mudara automaticamente para o
modo Aux in. Quando desligar o cabo
Aux do GX-BT280, este voltard ao modo



Bluetooth. O altifalante tocara musica da
fonte dudio.

» Clique para silenciar a reproducéo

— Clique para baixar o volume

+ Clique para aumentar o volume
Para alterar ou controlar as faixas quando
estiver no modo Aux In, use a sua fonte
de musica.

Model

SHARP GX-BT280

Poténcia de saida

2x 10W (RMS)

Consumo energético

oW

Consumo energético - Standby

<TmwW

Resposta da frequéncia

150Hz - 20kHz

Temperatura de funcionamento

5°C-40°C

Tipo de pilha Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versao V42

Bandas de frequéncia 2402 MHz ~ 2480 MHz
Poténcia maxima transmitida <20dBm
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Inhoud van de doos:

« 1x hoofdapparaat

e 1x USB-kabelCable

e 1x AUX In-kabel

« 1x gebruikershandleiding

Panelen & bediening

1. O Power - druk deze knop kort in om
het apparaat in/uit te schakelen

2. o- Bluetooth-indicator

3. o o o o-Batterij-indicator

4. Auxin-aansluting 3,5 mm - Aux
in-kabel meegeleverd

5. Micro-USB-oplaadaansluiting - USB-
kabel meegeleverd

6. +Volume omhoog - Kort indrukken
Volgende - Lang indrukken

7. » Play/pauze - klik om af te spelen/
te pauzeren, dubbelklik voor SIRI/
GOOGLE. Klik om een oproep te be-
antwoorden/beéindigen, dubbelklik
om een oproep te wijzigen.

8. O- Microfoon

9. —Volume omlaag - Kort indrukken
Vorige - Lang indrukken

Aan de slag

In-/uitschakelen

Druk kort op de O-knop om de luidspreker
aan/uit te zetten.

Het indicatielampje knippert blauw. De
luidspreker heeft een geheugenfunctie.
Als deze wordt ingeschakeld, wordt
modus geselecteerd die actief was toen de
luidspreker werd uitgeschakeld. Telkens
als de luidspreker ingeschakeld wordt,
wordt deze teruggezet op een volume

van 50%.

Na 10 minuten zonder activiteit/
verbinding schakelt de GX-BT280
automatisch uit om de batterij te sparen.
Opladen

Gebruik de meegeleverde USB-kabel om
de GX-BT280 op te laden. Een volledige
oplaadcyclus duurt 3 uur. Sluit de
afdekking nadat u de GX-BT280 hebt
opgeladen.

Modi

Bluetooth-modus

A. Koppelen
Zet de luidspreker aan en open de
Bluetooth-modus. Het indicatielampje
knippert. Zoek op uw smartphone
onder Bluetooth-apparaten naar
de “SHARP GX-BT280". Zodra de
verbinding met de luidspreker
tot stand gebracht is, klinkt de
spraakmelding “connected”. Het
indicatielampje stopt met knipperen.

B. Muziek
» Klik om af te spelen/te pauzeren
+ Klik om het volume te verhogen
+ Gedurende 1,5 seconde ingedrukt
houden om door te gaan naar het
volgende nummer
— Klik om het volume te verlagen
— Gedurende 1,5 seconde ingedrukt
houden om terug te gaan naar het
vorige nummer

C. Oproepen
» Klik om een binnenkomend gesprek
te beantwoorden
» Klik om een actief gesprek te
beéindigen



» Dubbelklikken om een
binnenkomende oproep te weigeren
of ingedrukt houden

D. SIRI/GOOGLE
» Dubbelklik om bellen met
stemcommando via Siri/Google te
activeren/annuleren.

E. Ontkoppelen
» Houd deze knop ingedrukt om
de huidige Bluetooth-verbinding
te ontkoppelen. De GX-BT280 geeft
de spraakmelding “disconnected”.
Vervolgens kunt u andere Bluetooth-
apparaten zoeken en deze koppelen
met de GX-BT280.

Duo Mode

ster ppeling met

twee luidsprekers voor een breed

stereogeluid.

1. Druk op de aan/uit-knop op de eerste
luidspreker om de luidspreker “Aan”
te zetten

2. Houd de knoppen Volume + en
Volume - op de eerste luidspreker
ingedrukt tot de luidspreker “Duo
Mode pairing”zegt en laat dan de
knoppen los

3. Druk op de aan/uit-knop op de tweede
luidspreker om de luidspreker “Aan”
te zetten

4. Houd de knoppen Volume + en
Volume - op de tweede luidspreker
ingedrukt tot de luidspreker “Duo
Mode pairing” zegt en laat dan de
knoppen los

5. Wacht tot een van de luidsprekers zegt:
“Duo Mode connected".

Dit kan tot T minuut duren. De luid-

Draadl

sprekers zijn nu met elkaar verbonden.

6. De luidspreker die “Duo Mode connect-
ed"zei, is de hoofdluidspreker. Dit is
de luidspreker die u met uw telefoon
moet koppelen.

Voor Bluetooth-koppeling met een Blue-
tooth-apparaat zoekt u naar “GX-BT280"
op uw apparaat en koppelt u dit.

Als u een oproep ontvangt in Duo-modus,
dan komt het gesprek alleen binnen via de
hoofdluidspreker.

Als u in Duo-modus één luidspreker
uitschakelt, dan worden beide luidspre-
kers uitgeschakeld.

Als u de luidsprekers wilt inschakelen,
dan moeten deze afzonderlijk worden
ingeschakeld.

Als beide luidsprekers zijn ingeschakeld,
maakt de Duo-modus automatisch op-
nieuw verbinding en hoort u de melding
“Duo Mode connected”.

Om de Duo-modus te ontkoppelen,
houdt u de knoppen Volume + en de
Volume - ingedrukt totdat de melding
“Duo Mode disconnected” hoort.

Om de koppeling in Duo-modus te
wissen, houdt u de knoppen Volume + en
de Volume - ingedrukt totdat de melding
“Duo Mode cleared” klinkt. Dit duurt
ongeveer 8 seconden.

Aux In-modus

Gebruik de meegeleverd 3,5 mm
audiokabel om de luidspreker op een
audiobron aan te sluiten (pc, MP3/MP4-
speler, mobiele telefoon).

Als u de Aux-kabel aansluit op de
GX-BT280, dan schakelt deze automatisch
over naar de Aux-modus. Als u de
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Aux-kabel loskoppelt van de GX-BT280,
dan schakelt deze automatisch terug
naar de Bluetooth-modus. De luidspreker
speelt de muziek af van de audiobron.

» Klik om het afspelen te dempen

— Klik om het volume te verlagen

=+ Klik om het volume te verhogen

In de AUX-modus gebruikt u de
muziekspeler om naar het vorige of
volgende nummer te gaan.

Model

SHARP GX-BT280

Uitgangsvermogen

2x 10W (RMS)

Energieverbruik

oW

Energieverbruik - Stand-by

<TmwW

Frequentierespons

150Hz - 20kHz

Werktemperatuur 5°C-40°C
Batterijtype Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versie V4.2

Frequentiebanden

2402 MHz ~ 2480 MHz

Maximaal overgedragen vermogen

<20dBm




Innhold i esken:

« 1xHovedenhet GX-BT280
e 1xUSB-kabel

e 1xAUX In-kabel

« 1x bruksanvisning

Paneler og kontroller

O Strem — kort trykk for & sla pa/av

o - Bluetooth indikator

o o o o-Batteriindikator

Aux in-Jack 3,5 mm - Aux in-kabel

folger med

5. MicroUSB ladespor - USB-kabel
folger med

6. +Volum opp - Kort trykk
Hopp over - Hold inne

7. » Spillav/ pause - klikk for &
spille av / pause, dobbeltklikk for SIRI/
GOOGLE. Klikk for & svare/avslutte,
dobbeltklikk for & avvise anrop.

8. O- Mikrofon

9. —Volum ned - Kort trykk

Hopp bakover - Hold inne

PN

Komme i gang

Strom pa/av

Kort trykk pa O-knappen for & sl&
hoyttaleren av/pa.

Indikatorlampen blinker blatt. Hoyttaleren
har en minnefunksjon, og nar den blir
slatt pa gar den i samme modus som

for strommen ble slatt av. Hver gang
hoyttaleren blir slatt pa kommer den til &
nullstille volumet til 50%.

Etter 10 minutter uten aktivitet/tilkobling
slar GX-BT280 seg automatisk av for &
spare batteri.

Lading

Bruk den medfelgende Micro USB-kabelen
for & lade GX-BT280. Full opplading vil ta
omtrent 3 timer. Lukk portdekselet nar
GX-BT280 er fulladet.

Modus

Bluetooth-modus

A. Paring
SIa pa heyttaleren og ga i Bluetooth-
modus. Lysindikatoren kommer til &
blinke. Pa smarttelefonen sgker du
etter Bluetooth-enheter for <SHARP
GX-BT280». Nér hgyttaleren er tilkoblet,
vil den kunngjere at den er «tilkoblet»
og indikatorlampen slutter a blinke.

B. Musikk
» Klikk for & spille av / pause
+ Klikk for & oke volumet
+ Trykk og hold i 1,5 sekunder for a ga
til neste spor
— Klikk for & redusere volumet
— Trykk og hold i 1,5 sekunder for & ga
til forrige spor

C. Anrop
» Klikk for & svare pa et
innkommende anrop
» Klikk for & avslutte det aktive
anropet
» Dobbeltklikk for & avvise et
innkommende anrop og trykk og hold

D. SIRI/GOOGLE
» Dobbeltklikk for & aktivere/avbryte
Siri-/Google-stemmeoppringing.

E. Koble fra
» Trykk og hold inne for & koble fra
den gjeldende Bluetooth-tilkoblingen.
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GX-BT280 vil svare «frakoblet». Deretter
kan andre Bluetooth-enheter finne og
parre med GX-BT280.

Duo-modus

To hgyttalere med tradlgs stereoparing

for bredt stereolydbilde.

1. Trykk pé streamknappen pa den forste
heyttaleren for & sla den «Pé»

2. Trykk og hold nede volumknappene
«+» 0g «-» pa den farste hoyttaleren til
den sier “Duo Mode pairing” «Duo-mo-
dus parer» og slipp deretter knappene

3. Trykk pa stremknappen pé den andre
heyttaleren for & sla den «Pé»

4. Trykk og hold nede volumknappene
«+» 0g «-» pa den andre hoyttaleren til
den sier “Duo Mode pairing” «Duo-mo-
dus parer» og slipp deretter knappene

5. Vent til én hoyttaler sier “Duo Mode
connected” «Duo-modus er tilkoblet».
Dette kan ta opptil ett minutt. Hoyt-
talerne er né koblet til hverandre.

6. Hoyttaleren som sier “Duo Mode
connected” «Duo-modus er tilkoblet»
er hovedheyttaleren, og dette er
hoyttaleren som du ma pare med
telefonen din.

For paring med Bluetooth til en smarten-
het som har Bluetooth aktivert, sok etter
«GX-BT280» pé enheten din og par.
Dersom du mottar en telefonsamtale
mens du er i Duo-modus, vil samtalen kun
komme gjennom hovedheyttaleren.

Nar du er i Duo-modus og slar av én hoyt-
taler, vil begge hoyttalerne sla seg av.

Nar du slar pa heyttalerne, ma de slas pa
individuelt.

Nar begge hoyttalerne er slatt pa, vil

Duo-modus automatisk kobles til og du
vil hgre “Duo Mode connected” «Duo-mo-
dus er tilkoblet».

For & koble fra Duo-modus, trykk og
hold nede volumknappene «+» og «» til
heyttaleren sier “Duo Mode disconnected”
«Duo-modus er frakoblet».

For a fierne Duo-modusparingen, trykk
og hold nede volumknappene «+» og «»
til hgyttaleren sier “Duo Mode cleared”
«Duo-modus fiernet». Dette tar ca atte
sekunder.

Hvis du har direkte synslinje, vil du kunne
oppna en avstand pa over 40 meter
mellom de to hoyttalerne. Nar de brukes
innenders, vil avstanden pavirkes av veg-
ger og hindringer mellom heyttalerne.

Aux In-modus

Bruk 3,5 mm lydkabelen som folger med
for & koble hgyttaleren til en lydkilde (PC,
MP3/MP4, mobiltelefon).
Nar du kobler AUX-kabelen til GX-BT280,
vil den automatisk endre til AUX IN-
modus. Nar du kobler AUX-kabelen fra
GX-BT280, vil den automatisk endre
tilbake til Bluetooth-modus. Hoyttaleren
vil spille musikk fra lydkilden.

» Klikk for & dempe avspilling

— Klikk for a redusere volumet

+ Klikk for & oke volumet
For & endre eller styre spor, bruk
musikkilden din nér du er i Aux in-modus.



Modell SHARP GX-BT280
Utgangseffekt 2 x 10W (RMS)
Stremforbruk 0w
Stremforbruk — ventemodus <ImW

Frekvensrespons

150Hz - 20kHz

Arbeidstemperatur

5°C-40°C

Batteritype Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versjon V4.2
Frekvensband 2402 MHz ~ 2480 MHz

Maksimal strem overfort

<20dBm
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Vad som finns i
forpackningen:
« 1xHuvudenhet GX-BT280
« 1xUSB-kabel
« 1xAUX In-kabel
¢ 1xAnvandarmanual

Paneler och reglage

1. OStrémbrytare - kort tryckning
for pa/av

2. o-Bluetooth Indikator

o — Batteriindikator

4. Auxin-anslutning 3,5 mm - Aux
in-kabel medféljer

5. MicroUSB-laddningsuttag - USB-
kabel medféljer

6. +Volym upp - Kort tryckning
Hoppa framat - Lang tryckning

7. » Uppspelning/paus - Tryck for upp-
spelning/paus, tryck 2 ganger for SIRI/
GOOGLE. Tryck for att svara/avsluta,
tryck 2 ganger for att avvisa samtal.

8. O- Mikrofon

9. —Volym ned - Kort tryckning
Hoppa bakat - Lang tryckning

w

o o o

Komma igang

Strom pa/av

Gor en kort tryckning pa O-knappen for
att sla pa/av hogtalaren.
Indikatorlampan blinkar bla. Hogtalaren
har en minnesfunktion och nar den slas
pa aktiveras samma lage som innan den
sténgdes av. Varje gang hogtalaren slas pa
aterstlls volymnivan till 50%.

Efter 10 min utan négon aktivitet/
anslutning sa stangs GX-BT280 av
automatiskt for att spara batteri.

Laddning

Anvénd den medféljande mikro-USB-
kabeln for att ladda din GX-BT280. En full
laddning tar ca 3 timmar. Vénligen stdng
porthdljet nédr du har laddat din GX-BT280.

Lagen

Bluetooth-ldge

A. Parkoppling
SIa pa hogtalaren och aktivera
Bluetooth-ldget. Indikatorlampan
blinkar. Sok reda pa Bluetooth-enheten
"SHARP GX-BT280"i din smarttelefon.
Nar hogtalaren ar ansluten meddelar
den detta och indikatorlampan slutar
blinka.

B. Musik
» Tryck for uppspelning/paus
+ Tryck for att hoja volymen
+ Tryck och halli 1,5 sekunder for att
hoppa framat ett spar
— Tryck for att sanka volymen
— Tryck och halli 1,5 sekunder for att
hoppa bakat ett spar

C. Samtal
» Tryck for att besvara ett
inkommande samtal
» Tryck for att avsluta det pagaende
samtalet
» Dubbelklicka for att avvisa ett
inkommande samtal eller tryck och hall
D. SIRI/GOOGLE
» Tryck 2 ganger for att aktivera/
inaktivera Siri/Google-réstuppringning.

E. Koppla fran
» Tryck och héllin for att koppla fran



den aktuella Bluetooth-anslutningen.
GX-BT280 meddelar frankopplingen.
Dérefter kan andra Bluetooth-enheter
hitta och parkopplas med GX-BT280.

Duo Mode

Tradlos stereo-parkoppling av tva

e for bred stereo-ljudbild

1. Tryck pa strombrytaren pa den forsta
hogtalaren for att sla pa hogtalaren

2. Hall knapparna for Volym + och Volym
- intryckta pa den forsta hogtalaren tills
hogtalaren sager "Duo Mode pairing’;
och slapp da knapparna

3. Tryck pa strombrytaren pa den andra
hogtalaren for att sla pa hogtalaren

4. Hall knapparna for Volym + och Volym
- intryckta pa den andra hogtalaren tills
hogtalaren sager "Duo Mode pairing’;
och slapp da knapparna

5. Vénta tills en av hogtalarna sager "Duo
Mode connected".

Detta kan ta upp till 1 minut. Hogtalar-
na dr nu anslutna till varandra.

6. Hogtalaren som sdger "Duo Mode
connected"” &r master-hogtalaren, och
det &r denna hogtalare som du ska
parkoppla med din telefon.

hé 1
9

For Bluetooth-parkoppling till en Blue-
tooth-kompatibel smart enhet, sok efter
"GX-BT280" pa din enhet och parkoppla.
Om du far ett telefonsamtal i Duo Mode
sa kommer samtalet bara genom mas-
ter-hogtalaren.

Om du stanger av den ena hogtalaren i
Duo Mode sa stéangs bada hogtalarna av.
Né&r du slar pa hogtalarna s& méste de slés
pa individuellt.

N&r bada hogtalarna ar pa i Duo Mode

sker automatisk ateranslutning och du
hér “Duo Mode connected”.

For att koppla fran Duo Mode, hall Volym
+ och Volym - intryckta tills hogtalaren
sager "Duo Mode disconnected”.

For att ta bort Duo Mode-parkopplin-
gen, héll Volym + och Volym - intryckta
tills hogtalaren sédger "Duo Mode cleared".
Detta tar ca 8 sekunder.

Vid direkt siktlinje bor en rackvidd pa

over 40 meter kunna uppnas mellan de
tva hogtalarna. Vid anvandning inomhus
paverkas rackvidden om det finns invandi-
ga vaggar eller hinder mellan hogtalarna.

Aux in-lage

Anvénd den medféljande 3,5 mm-
audiokabeln for att ansluta hogtalaren
till en audiokalla (PC, MP3/MP4,
mobiltelefon).
Nér du ansluter aux-kabeln till din GX-
BT280 &ndras den automatiskt till aux
ilage. Nar du kopplar bort aux-kabeln
fran din GX-BT280 andras den tillbaka till
Bluetooth-lage. Hogtalaren kommer att
spela musik fran ljudkallan.

» Tryck for att stanga av ljudet vid

uppspelning

— Tryck for att sanka volymen

+ Tryck for att héja volymen
For andring eller hantering av spar
anvands musikkéllan i Aux in-laget.
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Modell SHARP GX-BT280
Uteffekt 2x 10W (RMS)
Effektforbrukning oW
Effektforbrukning - Standby <ImW

Frekvensomfang

150Hz - 20kHz

Driftstemperatur

5°C-40°C

Batterityp Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Version V42
Frekvensband 2402 MHz ~ 2480 MHz

Max. effektoverféring

<20dBm




Hvad er inkluderet i kassen?

« 1xHovedenhed GX-BT280.
e 1xUSB-kabel

o 1xAUX-in kabel

« 1xBrugervejledning

Paneler og kontroller

1. O Strom - kort tryk pé teend/
sluk-knappen

2. o- Bluetooth Indikator

3. o o o o-Batteriindikator

4. Aux-in-stik 3.5 mm - Aux-in-kabel
medfelger

5. MicroUSB-opladningsslot — USB-kabel

medfolger

6. + Skruop for lyden - Kort tryk
<< Spring tilbage - Langt tryk

7. » Play/Pause - Klik for at afspille/
seette pa pause. Dobbeltklik for SIRI/
GOOGLE. Klik for besvar/slut, Dob-
beltklik for at afvise opkaldet.

8. O- Mikrofon

9. — Skru ned for lyden - Kort tryk
Spring frem - Langt tryk

Kom godtigang

Teend/sluk

Tryk kort pd O knappen for at teende/
slukke hojttaleren.

Indikatorlyset blinker blat. Hgjttaleren

har en hukommelsesfunktion, og nar der
teendes, vil den optraede i samme tilstand,
som for der blev slukket. Hver gang
hejttaleren teendes, vil den blive indstillet
til 50 % lydstyrke.

Efter 10 min. Uden aktivitet/forbindelse vil
GX-BT280 automatisk slukkes for at spare
pé batteriet.

Oplader

Brug det medfelgende mikro-USB-kabel til
opladning af GX-BT280. En fuld opladning
tager ca. 3 timer. Luk portdaekslet, nar du
har opladet GX-BT280.

Tilstande

Bluetooth-tilstand

A. Parring
Teend for hejttaleren og gé til
Bluetooth-tilstand. Lysindikatoren
vil blinke. P& din smartphone skal
du sgge efter Bluetooth-enheden
“SHARP GX-BT280". Nar forbindelsen er
oprettet, vil hgjttaleren bekendtgere,
at den er“connected” (tilsluttet), og
indikatorlyset vil ophgre med at blinke.

B. Musik
» Klik for at play/pause (afspille/seette
pa pause)
+ Klik for skrue op for lyden
+ Tryk og hold nede i 1,5 sekunder for
at springe et nummer frem
— Klik for at skrue ned for lyden
— Tryk og hold nede i 1,5 sekunder for
at springe et nummer tilbage

C. Opkald
» Klik for at besvare et indgdende
opkald
» Klik for at afslutte et igangveerende
opkald
» Dobbeltklik for at afvise et
indgaende opkald og hold nede

D. SIRI/GOOGLE
» Dobbeltklik for at aktivere/annullere
Siri/Google stemmeopkald.
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E. Frakobl
» Tryk og hold nede for at frakoble
den aktuelle Bluetooth-forbindelse.
GX-BT280 vil melde “disconnected”
(frakoblet). Andre Bluetooth-enheder
kan nu parre med GX-BT280.

Duo Modus

Dobbelthgjttaler tradlgs stereo parres

til et bredt stereolydsperspektiv.

1. Tryk pa teend/sluk-knappen pa den
forste hojttaler for at sl& hejttaleren
“Til"

2. Tryk og hold lydstyrkeknapperne
+ 0g - nede pé den forste hejttaler,
indtil den siger “Duo Mode pairing”
“Duo Modus parring” og slip derefter
knapperne.

3. Tryk pa teend/sluk-knap pa den anden
hojttaler for at sla den “Til"

4. Tryk og hold lydstyrkeknapperne +
og - nede pa den anden hgjttaler,
indtil den siger “Duo Mode pairing”
“Duo Modus parring” og slip derefter
knapperne.

5. Vent, indtil én hgjttaler siger “Duo
Mode connected” “Duo modus
forbundet”.

Dette kan tage op til 1 minut. Hojt-

talerne er nu forbundet med hinanden.

6. Den hgjttaler, der siger “Duo Mode
connected” “Duo modus forbundet”
er master-hgijttaler, og det er den

hojttaler, du skal parre med din telefon.

For Bluetooth-parring til en Blue-
tooth-out-aktiveret smartenhed skal

du sege efter “GX-BT280" pa din enhed
og par.

Hvis du modtager et telefonopkald, mens

du er i Duo-tilstand, vil opkaldet kun kom-
me ud gennem master-hgjttaleren.

Nér du er i Duo modus, og du slr én hojt-
taler Fra, vil begge hgjttalere slukkes.

Nér du slar hejttalerne Til, skal de taendes
hver for sig.

Nér begge hgijttalere er teendt i Duo Mo-
dus, vil de automatisk blive forbundet
igen, og du vil here “Duo Mode connect-
ed” “Duo Modus forbundet”.

For at frakoble Duo Modus, skal du
trykke pé lydstyrkeknapperne + og -, indtil
hejttaleren siger “Duo Mode disconnect-
ed” “Duo Modus frakoblet”.

For at fierne Duo Modus parring skal du
trykke pa lydstyrkeknapperne + og -, indtil
hojttaleren siger “Duo Mode cleared” “Duo
Modus fiernet”. Dette tager ca. 8 sekunder.
Under antagelse af, at der findes en
direkte synslinje, skal du kunne opna en
reekkevidde pa mere end 40 meter mellem
de to hgjttalere. Ved indenders brug vil
reekkevidden blive pavirket af indvendige
vaegge eller andre forhindringer mellem
hojttalerne.

Aux-ind-tilstand

Brug det medfelgende 3,5 mm lydkabel
for at tilslutte hgjttaleren til en lydkilde
(PC, MP3/MP4, mobiltelefon).
Nar du seetter Aux-kablet i GX-BT280, vil
den automatisk skifte til Aux-in-tilstand.
Nar du treekker Aux-kablet ud af GX-BT280,
vil den skifte tilbage til Bluetooth-tilstand.
Hojttaleren vil afspille musikken fra
lydkilden.

» Klik for at slukke for

afspilningslyden

— Klik for at skrue ned for lyden

+ Klik for skrue op for lyden



For at aendre eller tjekke numre kan du
anvende din musik-kilde, ndr du befinder
dig i Aux in-tilstand

Model SHARP GX-BT280
Udgangseffekt 2 x 10W (RMS)
Stremforbrug 10w
Stremforbrug - Standby <ImW
Frekvenskurve 150Hz - 20kHz
Arbejdstemperatur 5°C-40°C
Batteritype Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Version V42
Frekvensband 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maksimal overfort effekt <20dBm
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Pakkauksen sisalto:

« 1 x paayksikko GX-BT280
« 1 xUSB-kaapeli

« 1xAUX In -kaapeli

« 1xkayttoohje

Paneelit ja hallintapainikkeet

1. OVirta - paina lyhyesti kdynnistaak-
sesi/sammuttaaksesi

2. o- Bluetooth merkkivalo

3. o o o o-Pariston merkkivalo

4. Auxin -jakkiliitin 3,5 mm - Aux in
-kaapeli mukana

5. MicroUSB-latausaukko — USB-kaapeli
mukana

6. + Adnenvoimakkuuden suurennus -
Lyhyt painallus
Siirry eteenpdin - Pitkd painallus

7. » Toisto/keskeytys - Napsauta
toistaaksesi/keskeyttaaksesi. Tupla-
napsauta valitaksesi SIRI/GOOGLE.
Napsauta vastataksesi/lopettaaksesi.
Tuplanapsauta hylédtdksesi puhelun.

8. O - Mikrofoni

9. — Adnenvoimakkuuden pienennys -
Lyhyt painallus
Siirry taaksepdin - Pitka painallus

Aloittaminen

Virta paélle/pois:

Paina lyhyesti O painiketta asettaaksesi
kaiuttimen virran paalle/pois.

Merkkivalo vilkkuu sinisend. Kaiuttimessa
on muistitoiminto ja kun virta laitetaan
paalle, se siirtyy samaan tilaan, jossa

se oli ennen sammuttamista. Joka

kerta, kun kaiutin laitetaan paalle, sen
danenvoimakkuus on 50 %.

Kun toimintaa/yhteytta ei ole ollut
10 minuuttiin, GX-BT280 sammuu
automaattisesti akun sadstamiseksi.

Lataaminen

Kéyta mukana toimitettua micro USB
-kaapelia GX-BT280-laitteen lataamiseen.
Tayteen lataaminen kestda noin 3 tuntia.
Sulje portin suoja, kun olet ladannut
GX-BT280-laitteen.

Tilat

Bluetooth-tila

A.

Pariliitoksen muodostus

Laita kaiuttimen virta paélle ja mene
Bluetooth-tilaan. Merkkivalo vilkkuu.
Etsi alypuhelimesta Bluetooth-laite
“SHARP GX-BT280". Yhdistamisen
jalkeen kaiutin ilmoittaa, ettd se on
"yhdistetty” ja merkkivalo lakkaa
vilkkumasta.

Musiikki

» Napsauta toistaaksesi/
keskeyttadksesi

+ Napsauta suurentaaksesi
aanenvoimakkuutta

+ Paina ja pida painettuna 1,5
sekuntia siirtyaksesi seuraavaan raitaan
— Napsauta pienentdaksesi
aanenvoimakkuutta

— Paina ja pida painettuna 1,5
sekuntia siirtyaksesi edelliseen raitaan
Puhelut

» Napsauta vastataksesi saapuvaan
puheluun

» Napsauta lopettaaksesi kdynnissa
oleva puhelu



» Tuplanapsauta hylataksesi
saapuvan puhelun tai paina ja pida
painettuna
D. SIRI/GOOGLE
» Tuplanapsauta ottaaksesi
kayttoon/peruuttaaksesi Siri/Google-
aanipuhelun.

E. Katkaisu
» Paina ja pida painettuna
katkaistaksesi Bluetooth-yhteyden.
GX-BT280 ilmoittaa "katkaistu”. Muut
Bluetooth-laitteet voivat |6ytad ja
muodostaa pariliitoksen GX-BT280-
laitteen kanssa.

Duo-tila

Kakeaicl

stereoihin laajaa stereoiden laajaa

aanikuvaa varten.

1. Paina ensimmaisen kaiuttimen virtapa-
iniketta kytkedksesi kaiuttimen "paalle”

2. Paina ja pidd painettuna ensimmaisen
kaiuttimen Adnenvoimakkuus + - ja
Aanenvoimakkuus - -painikkeita,
kunnes kaiuttimesta kuuluu "Duo
Mode pairing’; ja vapauta sitten
painikkeet

3. Paina toisen kaiuttimen virtapainiketta
kytkedksesi kaiuttimen "paélle”

4. Paina ja pida painettuna toisen
kaiuttimen Aénenvoimakkuus + - ja
Adnenvoimakkuus - -painikkeita,
kunnes kaiuttimesta kuuluu "Duo Mode
pairing’, ja vapauta sitten painikkeet

5. Odota, kunnes jommasta kummasta
kaiuttimesta kuuluu "Duo Mode
connected".

Téama saattaa kestad jopa minuutin.
Kaiuttimet on nyt yhdistetty toisiinsa.

6. Kaiutin, josta kuuluu "Duo Mode conne-
cted", on master-kaiutin, jolla sinun on
muodostettava pariliitos puhelimesi
kanssa.

Muodosta Bluetooth-pariliitos blue-
toothin kautta toistavaan alylaitteeseen
etsimalla "GX-BT280" laitteestasi ja
muodosta pariliitos.

Jos saat puhelun ollessasi Duo-tilassa

se tulee ainoastaan master-kaiuttimen
kautta.

Kun sammutat Duo-tilassa toisen kaiutti-
men, molemmat kaiuttimet sammuvat.
Kun kytket virran paalle kaiuttimiin, se on
tehtava yksitellen.

Kun molemmat kaiuttimet on kytketty
paélle, Duo-tila yhdistyy uudelleen
automaattisesti ja kuulet "Duo Mode
connected”.

Katkaistaksesi Duo-tilan paina ja pida
painettuna Aénenvoimakkuus + ja Adnen-
voimakkuus -, kunnes kaiuttimesta kuuluu
"Duo Mode disconnected"”.

Poistaaksesi Duo-tilapariliitoksen paina
ja pida painettuna Aénenvoimakkuus + ja
Asnenvoimakkuus -, kunnes kaiuttimesta
kuuluu "Duo Mode cleared". Tama kestaa
noin 8 sekuntia.

Jos suora ndkdyhteys on olemassa,
kaiutinten valinen kantama voi olla yli 40
metrid. Sisdseindt ja esteet vaikuttavat
kantamaan kaytettaessa kaiuttimia
sisatiloissa.

Aux in -tila

Kéyta mukana toimitettua 3,5 mm
aanikaapelia yhdistadksesi kaiuttimen
aanilahteeseen (tietokone, MP3/MP4,
matkapuhelimet).
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Kun laitat Aux-kaapelin GX-BT280-
laitteeseen, se siirtyy automaattisesti
Aux in -tilaan. Kun otat Aux-kaapelin pois
GX-BT280-laitteesta, se siirtyy takaisin
Bluetooth-tilaan. Kaiutin toistaa musiikkia
aanilahteesta.

» Napsauta mykistadksesi toiston

— Napsauta pienentadksesi

aanenvoimakkuutta

+ Napsauta suurentaaksesi

aanenvoimakkuutta
Kéyta musiikkilahdetta vaihtaaksesi tai
hallitaksesi raitoja Aux in -tilassa.

Malli SHARP GX-BT280
Lahtoteho 2x 10W (RMS)
Virrankulutus 10w
Virrankulutus — Valmiustila <ImW
Taajuusvaste 150Hz - 20kHz
Kayttolampatila 5°C-40°C
Paristotyyppi Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versio V42
Taajuuskaistat 2402 MHz ~ 2480 MHz
Suurin lahetysteho <20dBm




Kas yra dézéje
« 1x pagrindinis jrenginys GX-BT280
« 1xUSB laidas
« 1 xAUX laidiné jungtis
« 1 x naudojimo vadovas

Skydeliai ir valdikliai

1. O Maitinimo - norédami jjungti /
iSjungti, trumpam paspauskite

2. o- Bluetooth indikatorius

3. o o o o-akumuliatoriaus
indikatorius

4. ,Aux”3,5mm jvesties lizdas - ,Aux”
jvesties laidas pateiktas

5. ,MicroUSB" jkrovimo anga - Rinkinyje
yra USB sasajos laidas

6. + Pagarsinimas - Trumpai paspaudus
Praleidimas j prieki - llgai paspaudus

7. » Paleidimas/ pristabdymas — spus-
telékite paleisti / pristabdyti, noréda-
mi paleisti SIRI / GOOGLE, spustelékite
dukart. Spustelékite atsiliepti / pa-
baigti skambutj, spustelékite dukart,
kad skambutj atmestuméte.

8. O- Mikrofonas

9. — Patildymas - Trumpai paspaudus
Praleidimas atgal - llgai paspaudus

Pradzia

ljungimas / iSjungimas:

Norédami garsiakalbj jjungti / isjungti
trumpai paspauskite mygtuka O.
Sumirksés mélyna indikatoriaus lemputé.
Garsiakalbis turi atminties funkcija, ir
jjungtas veiks tokiu paciu rezimu, koks
buvo pries isjungiant. Kiekviena kartg
jjungus garsiakalbj, bus atstatytas 50 proc.
garsumas.

Jei po 10 minuciy nebus atliekama jokiy

veiksmy arba nebus bandoma prijungti,
GX-BT280 automatiskai issijungs, kad baty
tausojamas akumuliatorius.

lkrovimas

|krauti GX-BT280 prasome naudoti
rinkinyje esantj KS jkroviklj ir USB laida.
Akumuliatorius visiskai jkraunamas
mazdaug per 3,5 valandas. |krove
GX-BT280, uzdarykite lizdo dangtelj.

Rezimai

~Bluetooth” rezimas

A. Susiejimas
Jjunkite garsiakalbj ir perjunkite veikti
,Bluetooth” rezimu. Indikatoriaus
lemputé ims mirkséti. Savo iSmaniojo
telefono,Bluetooth” jrenginiy
sgrase susiraskite SHARP GX-BT280.
Prisijungus, garsiakalbis pranes, kad
yra prijungtas, ir indikatoriaus lemputé
nustos mirkseti.

B. Muzika
» Spustelékite paleisti / pristabdyti
+ Spustelékite pagarsinti
+ Norédami prasukti jrasa j priekj,
nuspauskite ir palaikykit 1,5 sekundes
— Spustelékite patildyti
— Norédami atsukti jra3a atgal,
nuspauskite ir palaikykit 1,5 sekundes

C. Skambuciai
» Spustelékite atsiliepti j jeinantjjj
skambutj
» Spustelékite pabaigti aktyvy
skambutj
» Norédami atmesti jeinantj
skambutj, paspauskite du kartus arba
paspauskite ir palaikykite
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D. SIRI/ GOOGLE
» Spustelékite dukart, jei norite
jjungti,Siri” / ,Google” rinkima balsu.

E. Atjungimas
» Paspauskite ir palaikykite nuspaude,
norédami atjungti esama,Bluetooth”
ry$j. GX-BT280 pranes, kad atjungta.
Tada GX-BT280 gali aptikti kiti
,Bluetooth” prietaisai ir bati su juo
susieti.

Rezimas Duo

Dviejy garsiakalbiy belaidis erdvinio

garso susiejimas.

1. Norédami jjungti garsiakalbj,
paspauskite jjungimo mygtuka ant
pirmojo garsiakalbio

2. Paspauskite ir palaikykite garsumo
didinimo (+) ir mazinimo (-) mygtukus
ant pirmojo garsiakalbio, kol pasigirs
frazé,,Duo Mode pairing” (liet. susieja-
ma dviejy garsiakalbiy rezimui), o tada
atleiskite mygtukus

3. Norédami jjungti garsiakalbj,
paspauskite jjungimo mygtuka ant
antrojo garsiakalbio

4. Paspauskite ir palaikykite garsumo
didinimo (+) ir mazinimo (-) mygtukus
ant antrojo garsiakalbio, kol pasigirs
frazé,,Duo Mode pairing” (liet. susieja-
ma dviejy garsiakalbiy rezimui), o tada
atleiskite mygtukus

5. Palaukite, kol i$ garsiakalbio pasigirs
frazé,,Duo Mode connected” (liet. dvie-
ju garsiakalbiy rezimas jjungtas).

Tai gali uztrukti iki 1 minutés. Gar-
siakalbiai sujungti.

6. Garsiakalbis, i$ kurio girdite fraze ,Duo
Mode connected” yra pagrindinis gar-

siakalbis, ir jj turite susieti su telefonu.

Norédami susieti, Bluetooth” rysiu, iSma-
niajame jrenginyje su jjungta,Bluetooth”
funkcija susiraskite jrenginj,GX-BT280"

ir susiekite.

Jei sulauksite skambucio rezimu,Duo”, jis
girdésis tik per pagrindinj garsiakalbj.

Jei rezimu,Duo” i$jungsite vieng gar-
siakalbj, i3sijungs abu garsiakalbiai.
ljungiant garsiakalbius, kiekvieng reikés
ijungti atskirai.

ljungus abu garsiakalbius rezimu,Duo’,
garsiakalbiai automatiskai susijungs, ir
isgirsite fraze ,Duo Mode connected”.
Norédami iSjungti rezima ,,Duo®,
paspauskite ir palaikykite garsumo
didinimo (+) ir mazinimo (-) mygtukus, kol
i$ garsiakalbio i3girsite fraze ,Duo Mode
disconnected” (liet.,Dviejy garsiakalbiy
rezimas isjungtas”).

Norédami nutraukti susiejima rezimui
»Duo”, paspauskite ir palaikykite garsumo
didinimo (+) ir mazinimo (-) mygtukus, kol
i$ garsiakalbio igirsite fraze ,Duo Mode
cleared” (liet.,Dviejy garsiakalbiy rezimas
iSjungtas”). Tai uztrunka apie 8 sekundes.
Garsiakalbiai turéty veikti virs 40 metry
atstumu vienas nuo kito, jei tarp jy néra
klia¢iy. Naudojant patalpoje, 5j atstuma
tarp garsiakalbiy paveiks bet kokios sienos
ar kliatys.

7

~Aux” jvesties rezimas

Norédami prijungti prie garso saltinio
(kompiuterio, MP3 / MP4 grotuvo,
mobiliojo telefono) naudokite pateikta
garso perdavimo laidg su 3,5 mm kistuku.
Jjungus Aux jungties laida j GX-BT280,

jis automatiskai persijungs j Aux rezima.



1$jungus Aux jungties laida i$ GX-BT280,
jis vel pradés veikti Bluetooth rezimu.
Garsiakalbis gros muzika i$ garso 3altinio.
» Spustelékite nutildyti atkarima
— Spustelékite patildyti
+ Spustelékite pagarsinti
LAux” rezimu keisti arba valdyti takelius
turésite per savo muzikos 3altinj.

Modelis

SHARP GX-BT280

Jrenginio galia

2x 10W (RMS)

Energijos sagnaudos

oW

Suvartojama energija — budéjimo rezimas

<TmwW

Daznio atsakas

150Hz - 20kHz

Eksploatavimo temperatara

5°C-40°C

Maitinimo elemento tipas

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Versija V42

Dazniy juostos 2402 MHz ~ 2480 MHz
DidZiausia perduodama galia <20dBm
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Komplekta saturs

« 1 galvena ierice GX-BT280
« 1USB kabelis

« 1 AUX ieejas kabelis

« 1 lietotaja rokasgramata

Paneli un vadibas ierices

1. O Barosana - nospiediet, lai ieslégtu/
izslegtu

2. o- Bluetooth indikators

3. o o o o-akumulatoraindikators

4. Auxievades 3,5 mm ligzda - Aux
ievades kabela pievienosanai

5. MicroUSB uzlades atvere - USB
kabelis ietverts komplekta

6. + Skalak —Isa nospie3ana
Pariet nakamo - Nospiesana un
turésana

7. » Play/Pause - nospiediet, lai atska-
notu/pauzétu. Nospiediet divreiz, lai
atveértu SIRI/GOOGLE. Nospiediet, lai
atbildétu/beigtu. Nospiediet divreiz,
lai noraiditu zvanu.

8. O- Mikrofons

9. —Klusak -Isa nospiesana
Pariet iepriekséjo - Nospiesana un
turésana

Darba saksana

leslégsanalizslégsana

Nospiediet pogu O, lai ieslégtu/izslegtu
skalruni.

Indikatorlampina mirgo zila krasa.
Skalrunim ir atminas funkcija un
ieslédzot tiek ieslégts tas pats rezims,
kas bija ieslégts pirms izslégsanas. Katru
reizi ieslédzot skalruni, ta skalums tiek
atiestatits uz 50% skalumu.

Péc 10 dikstaves minatém/bez
savienojuma ierice GX-BT280 automatiski

tiek izslégta, lai taupitu akumulatora
energiju.

Uzlade

Lai uzladétu GX-BT280, lietojiet komplekta
ietverto mikro USB kabeli. Pilniga uzlade
aiznem aptuveni 3 stundas. Péc uzlades
aizveriet GX-BT280 pieslégvietas parsegu.

Rezimi

Bluetooth rezims

A. Savienosana pari
leslédziet skalruni un ieslédziet
Bluetooth rezimu. Mirgo
indikatorlampina. Viedtalruni atrodiet
Bluetooth ierici “SHARP GX-BT280".
Lidzko skalrunis tiek pievienots, tiek
atskanots “connected” (pievienots) un
mirgo indikatorlampina.

B. Muzika
» nospiediet, lai atskanotu/pauzétu
+ nospiediet, lai palielinatu skalruni
+ 1,5 sekundes turiet nospiestu, lai
izlaistu nakamo ierakstu.
— nospiediet, lai samazinatu skalumu
— 1,5 sekundes turiet nospiestu, lai
izlaistu iepriek$éjo ierakstu.

C. Zvani
» nospiediet, lai atbildétu uz ienakoso
zZvanu
» nospiediet, lai beigtu aktivo zvanu
» nospiediet divreiz, lai noraiditu
ienako3o zvanu vai nospiediet un
turiet nospiestu

D. SIRI/GOOGLE
» nospiediet divreiz, lai aktivizétu/
atceltu Siri/Google balss numura
sastadisanu.



E. Savienojuma partrauksana
» nospiediet un turiet nospiestu,
lai atvienotu pasreizéjo Bluetooth
savienojumu. lericé GX-BT280 tiek
atskanots“disconnected” (atvienots).
Citas Bluetooth ierices var atrast ierici
GX-BT280 un izveidot savienojumu
pari.

Rezims Duo

Dubultu skalrunu stereo savienojums
pari, lai nodrosinatu plasu stereo
skanas skatuvi.

1. Nospiediet pirma skalruna pogu, lai
“leslégtu” skalruni.

2. Turiet nospiestu pirma skalruna skalu-
ma + un skaluma - pogu, lidz skalruni
tiek atskanots “Duo Mode pairing”
(Rezima Duo savienojums pari), péc
tam atlaidiet pogas

3. Nospiediet otra skalruna barosanas
pogu, lai “ieslégtu” skalruni.

4. Turiet nospiestu otra skalruna skaluma
+ un skaluma - pogu, lidz skalrunt tiek
atskanots “Duo Mode pairing” (Rezima
Duo savienojums pari), péc tam
atlaidiet pogas

5. Uzgaidiet, lidz viena skalruni tiek
atskanots “Duo Mode connected”
(Pievienots rezims Duo).

Tas var aiznemt lidz 1 minatei. Skalruni
tagad ir savienoti viens ar otru.

6. Skalruni, kura tiek atskanots “Duo Mode
connected” (Pievienots rezims Duo), ir
galvenais skalrunis, un tas ir skalrunis,
kurs jasavieno pari ar talruni.

Lai izveidotu Bluetooth savienojumu
pari ar Bluetooth iespéjotu viedierici,

iericé mekléjiet “GX-BT280" un savienojiet
pari.

Ja sanemat talruna zvanu, atrodoties
rezima Duo, zvans tiek sanemts tikai
galvenaja skalruni.

Kad atrodaties rezima Duo un izslédzat
vienu skalruni, tiek izslégti abi skalruni.
Kad ieslédzat skalrunus, tie ir jaieslédz
katrs atseviski.

Kad abi skalruni ir ieslégti, automatiski
tiek atkal izveidots savienojums rezima
Duo un tiek atskanots “Duo Mode con-
nected” (Pievienots rezims Duo).

Lai atvienotu rezimu Duo, turiet
nospiestu skaluma + un skaluma - pogu,
lidz skalrunt tiek atskanots “Duo Mode
disconnected” (ReZzims Duo atvienots).

Lai nodzéstu rezima Duo savienojumu
pari, turiet nospiestu skaluma + un skalu-
ma - pogu, lidz skalruni tiek atskanots
“Duo Mode cleared” (Notirits rezims Duo).
Tas aiznem aptuveni 8 sekundes.
Pienemot, ka tie atrodas tiesa redzes linija,
ir jasaglaba vismaz 40 metru diapazons
starp diviem skalruniem. Izmantojot
telpas, diapazonu var ietekmét jebkuras
iek$éjas sienas un $kérsli starp skalruniem.

ReZims Aux ievade

Lietojiet komplekta ietverto 3,5 mm

audio kabeli, lai savienotu ar audio avotu
(datoru, MP3/MP4 atskanotaju, mobilo
talruni).

Kad GX-BT280 ievietojat Aux kabeli,
automatiski tiks nomainits uz rezZimu Aux.
Kad atvienojat Aux kabeli no GX-BT280,
rezims tiek nomainits uz rezimu Bluetooth.
Skalrunt tiek atskanota mazika no audio
avota.
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» nospiediet, lai izslégtu skanu

— nospiediet, lai samazinatu skalumu

+ nospiediet, lai palielinatu skalruni
Lai mainitu vai vaditu ierakstus, lietojiet
muzikas avota ierici, kad atskanojat rezima

Aux ievade.
Modelis SHARP GX-BT280
Izvades jauda 2 x 10W (RMS)
Energijas patérin3 10w
Stravas patérind — gaidstave <ImW

Frekvences atbilde

150Hz - 20kHz

Darba temperatara

5°C-40°C

Baterijas tips

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Versija V42
Frekvencu joslas 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maksimala parraidita jauda <20dBm




Mida sisaldab toote karp:

« 1xPohiseade GX-BT280
e 1xUSB-kaabel

e 1xAUX In-kaabel

« 1 xKasutusjuhend

Paneelid ja juhtseadmed

1. OToide - luhike vajutus toite sisse- ja
véljalulitamiseks

2. o- Bluetooth indikaator

3. o o o o-akundidik

4. Auxin-pesa 3,5 mm - Aux in-kaabel
kuulub komplekti

5. MicroUSB laadimispesa - USB-juhe
kuulub komplekti

6. <+ Helitugevus tugevamaks - Liihike
vajutus
Edasi vahelejatmine - Pikk vajutus

7. » Esita/paus - klopsake esitamiseks/
peatamiseks. Topeltklopsake SIRI/
GOOGLE avamiseks. Klopsake vasta-
miseks/I6petamiseks, topeltklopsake
konest keeldumiseks.

8. O- Mikrofon

9. —Helitugevus ndrgemaks - Lihike
vajutus
Tagasi vahelejatmine - Pikk vajutus

Alustamine

Toide sisse/vélja

Vajutage liihidalt nuppu O, et kélari toide
sisse/valja lulitada.

Naidiklamp hakkab siniselt vilkuma. Kélaril
on mélufunktsioon ja toite sisselulitamisel
rakendub sama reziim, mis oli sisse
lilitatud viimase véljalilitamise ajal. lga
kord, kui kélari toide sisse lulitatakse,
lahtestub ta 50% helitugevusele.

10 minuti tegevusetuse / (ihenduse

puudumise jarel lUlitub GX-BT280 aku
saastmiseks automaatselt valja.

Laadimine

Seadme GX-BT280 laadimiseks kasutage
komplektis kaasas olevat Micro USB-juhet.
Uks téielik laadimiskord vétab aega umbes
3 tundi. Kui olete seadme GX-BT280
laadimise I6petanud, siis sulgege
pesakate.

Reziimid

Bluetooth-reziim

A. Sidumine
Lulitage kolari toide sisse ja minge
Bluetooth-reziimi. Valgusnaidik hakkab
vilkuma. Otsige oma nutitelefonis
Bluetooth-seadmeid, et leida,SHARP
GX-BT280" Kolari ihendamise jarel
annab kolar teada, et,on ihendatud”
ja valgusnéidik I6petab vilkumise.

B. Muusika
» Klopsake nuppu esitamine/paus
+ Klopsake helitugevuse
suurendamiseks
+ Edasisuunas jargmisele palale
hiippamiseks vajutage ja hoidke 1,5
sekundit.
— Klopsake helitugevuse
vahendamiseks
— Tagasisuunas eelmisele palale
hippamiseks vajutage ja hoidke 1,5
sekundit.

C. Koned
» Klopsake saabuvale konele
vastamiseks
» Klopsake kdimasoleva kéne
|6petamiseks
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» Sissetuleva kone tagasilikkamiseks
vajutage kaks korda voi vajutage ja
hoidke.

D. SIRI/GOOGLE
» Topeltklopsake Siri/Google'i
haalvalimise aktiveerimiseks/
tiihistamiseks.

Uhenduse katkestamine

» Vajutage ja hoidke olemasoleva
Bluetooth-lihenduse katkestamiseks.
GX-BT280 annab teada ,ihenduse
katkestamisest”. Seejarel on voimalik
otsida uusi Bluetooth-seadmeid ja neid
GX-BT280-ga siduda.

Duo-reziim

Kahe kolari juhtmeta stereosidumine

laia sterehelipildi esitamiseks.

1. Vajutage esimese kolari sisseldlita-
miseks kolaril toitenuppu

2. Vajutage esimesel kélaril pikalt nuppe
Helitugevus + ja Helitugevus -, kuni
kolarist kostub “Duo Mode pairing”
“Duo Oode pairing” (Duo-reziimi
sidumine); seejarel vabastage nupud

3. Teise kolari sisseliilitamiseks vajutage
teisel kolaril toitenuppu

4. Vajutage teisel kolaril pikalt nuppe
Helitugevus + ja Helitugevus -, kuni
kolarist kostub “Duo Mode pairing”
“Duo moed pairing” (Duo-reziimi
sidumine); seejarel vabastage nupud

5. Oodake, kuni kélarist kostub “Duo
Mode connected” “Duo moed konnek-
torid” (Duo-reZiim on Ghendatud).
See voib kesta kuni minuti. Kdlarid on
nitd Uksteisega thendatud.

6. Kélar, millest kostub “Duo Mode
connected” “Duo moed konnektorid',

on peakolar ja just selle kolariga tuleb
teil siduda oma telefon.

Nebulisaator-sidumise jaoks otsige oma
seadmest seadet “GX-BT280" ja siduge.

Kui Duo-reziimi ajal helistatakse teile sisse,
kostub kone dbi peakdlari.

Kui te Duo-reziimis olles liilitate valja tihe
kolaritest, lulituvad vélja mélemad kolarid.
Kélareid sisse liilitades, tuleb need sisse
lulitada tihe kaupa.

Kui mélemad kélarid on sisse lulitatud,
tihendab Duo-reziim automaatselt uuesti
ja kuulete sonumit “Duo Mode connected”
“Duo Oode konnektorid” (Duo-reziim on
thendatud).

Duo-reziimi katkestamiseks vajutage
thel kolaril pikalt esitusnuppu, kuni
kuulete sénumit “Duo Mode disconnect-
ed” “Duo Oode konnektorid” (Duo-reziim
on katkestatud).

Duo-reziimi sidumise kustutamiseks
vajutage pikalt nuppe Helitugevus + and
Helitugevus -, kuni kélarist kostub “Duo
Mode cleared” “Duo Oode Colleatte” (Duo-
reziim on kustutatud). See votab aega
umbes 8 sekundit.

Kui kolarite vahel pole takistusi, voib
kolarite vaheline toimiv kaugus kitindida
40 meetrini. Siseruumides kasutamisel
mojutavad téokaugust siseseinad ja muud
kolarite vahel asuda véivad takistused.

Aux in-reziim

Kasutage kolari Gihendamiseks heliallikaga
(arvuti, MP3/MP4, mobiiltelefon)
komplekti kuuluvat 3,5 mm helikaablit.
Kui te ihendate seadmega GX-BT280 Aux-
juhtme, siis lGlitub seade automaatselt
reziimi Aux-in. Kui te Ghendate seadmelt



GX-BT280 Aux-juhtme lahti, siis lGlitub
seade automaatselt tagasi reziimi
Bluetooth. Kélar hakkab audioallikast
muusikat mangima.
» Klopsake taasesituse vaigistamiseks
— Klopsake helitugevuse
vahendamiseks
+ Klopsake helitugevuse
suurendamiseks
Kasutage Aux in-reziimis olles
lugude muutmiseks voi juhtimiseks
muusikaallikat.

Mudel SHARP GX-BT280
Valjundvéimsus 2 x 10W (RMS)
Véimsustarve oW
Voolutarbimus — ootereziim <ImW
Sagedusreaktsioon 150Hz - 20kHz
Voimsustarbimus 5°C-40°C
Patarei tlitip Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versioon V42
Sagedusribad 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maksimaalne edastatav véimsus <20dBm
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Co obsahuje baleni:

« 1x hlavni jednotka GX-BT280
e 1xUSB kabel

« 1xAUXIn kabel

« 1xNavod k pouziti

Panely a ovladaci prvky

1. O Spinaci tlagitko - kratkym stisknu-
tim zapnéte/vypnéte

2. o- Bluetooth kontrolka

3. o o o o-Ukazatel baterie

4. AuxInvstup 3,5 - Aux In kabel je
soucasti vyrobku

5. MicroUSB zditka na nabijeni - USB
kabel dodany s vyrobkem

6. + Zvyseni hlasitosti — Kratké stisknuti
Preskocit vpied — Dlouhé stisknuti

7. » Piehravat/pozastavit - kliknutim

piehrévejte/pozastavte, dvojitym klik-
nutim spustte SIRI/GOOGLE. Kliknutim

pijméte/ukoncete hovor, dvojitym
kliknutim odmitnéte hovor.

8. O-Mikrofon

9. —Snizeni hlasitosti — Kratké stisknuti
Preskocit zpét — Dlouhé stisknuti

Jak zacit

Zapnuti/vypnuti

Kratkym stisknutim tla¢itka O zapnéte/
vypnéte reproduktor.

Svételna kontrolka zablika modre.
Reproduktor ma funkci paméti a zapne
se ve stejném rezimu, ve kterém byl pred
vypnutim. Pfi kazdém zapnuti se hlasitost
reproduktoru resetuje na 50%.

Po 10 minutach bez aktivity/pfipojeni

se GX-BT280 automaticky vypne, aby se
Setfila energie baterie.

Nabijeni

Pro nabijeni GX-BT280 pouzijte mikro USB
kabel dodavany spolecné s vyrobkem
GX-BT280. PIné dobiti trva okolo 3 h. Po
dobiti GX-BT280 uzaviete kryt portu.

Rezimy

Rezim Bluetooth

A.

D.

E.

Pérovani

Zapnéte reproduktor a vstupte do
rezimu Bluetooth. Svételna kontrolka
zablikd. Na svém chytrém telefonu v
zarizenich Bluetooth vyhledejte ,SHARP
GX-BT280" Po napojeni reproduktor
ohlasi, Ze je ,connected” a svételna
kontrolka prestane blikat.

Hudba

» Kliknutim zacnéte prehréavat/
pozastavte

+ Kliknutim zvysite hlasitost

+ Stisknutim a podrzenim po dobu 1,5
vtefiny pfeskocte na dalsi stopu.

— Kliknutim sniZzite hlasitost

— Stisknutim a podrzenim po dobu 1,5
vtefiny preskocte na pfedchozi stopu.

Hovory

» Kliknutim pfijméte pfichozi hovor
» Kliknutim ukoncete aktualni hovor
» Dvojitym kliknutim odmitnete
prichozi hovor. Mlzete také stisknout
a podrzet.

SIRI/GOOGLE

» Dvojitym kliknutim aktivujte/zruste
hlasové vytaceni Siri/Google.
Odpojeni

» Stisknutim a podrzenim odpojite



aktudlni Bluetooth napojeni. GX-BT280
ohlasi,disconnected”. Poté mizete
vyhledat jina bluetooth zafizeni a
sparovat je s GX-BT280.

Duo Mode

Parovani bezdratového sterea se dvéma
reproduktory pro siroky pédiovy stereo
zvuk.

1. Stisknéte spinaci tla¢itko na prvnim
reproduktoru. Tim reproduktor zapnete
(,On").

2. Stisknéte a drzte na prvnim reproduk-
toru tlacitka Volume + and Volume -
(tlacitka pro nastaveni hlasitosti), dokud
se na reproduktoru nezobrazi napis
,Duo Mode pairing” (Parovani duéiniho
rezimu). Poté tlacitka pustte.

3. Stisknéte spinaci tla¢itko na druhém
reproduktoru. Tim reproduktor zapnete
(,On").

4. Stisknéte a drzte na druhém reproduk-
toru tlacitka Volume + and Volume -
(tlacitka pro nastaveni hlasitosti), dokud
se na reproduktoru nezobrazi napis
»Duo Mode pairing” (Parovéni dudlniho
rezimu). Poté tlacitka pustte.

5. Pockejte, dokud se na jednom
reproduktoru nezobrazi,Duo Mode
connected"” (Dualni rezim propojen).
Maze to trvat az 1 minutu. Nyni jsou
reproduktory vzdjemné propojeny.

6. Reproduktor, na kterém je zobrazeno
,Duo Mode connected” (Dualni rezim
propojen), je nadiazenym repro-
duktorem, ktery musite sparovat s
telefonem.

Pfi Bluetooth parovani s chytrym
zarizenim, které mé povoleno Bluetooth,

na svém zafizeni vyhledejte ,GX-BT280" a
obé zafizeni vzajemné spérujte.

Pokud vém bude nékdo béhem dualniho
rezimu volat, uslysite volajici osobu pouze
pres nadfazeny reproduktor.

Kdyz jste v dudInim reZzimu a vypnete
jeden z reproduktord, vypnou se oba.
Kdyz reproduktory budete chtit zapnou,
musite zapnout kazdy zvlast.

Kdyz se oba reproduktory, zapnou, dudlni
rezim se znovu automaticky zapoji a ozve
se hlaseni,Duo Mode connected”.

Pokud budete chtit dualni rezim odpojit,
stisknéte a drzte tlacitka Volume +a
Volume - (tlacitka pro ovladani hlasitosti),
dokud se neozve hlaseni,Duo Mode
disconnected”.

Pokud budete chtit dualni rezim zrusit,
stisknéte a drzte tlacitka Volume +a
Volume - (tla¢itka pro ovladani hlasitosti),
dokud se neozve hlaseni,Duo Mode
cleared” (Dualni rezim zrusen). Trva to asi
8 vtefin.

Pokud mezi reproduktory neni zadna
prekazka, méli byste byt schopni
dosahnout mezi reproduktory vzdalenosti
40 m. Pfi pouZziti uvniti budou mit na
rozsah vliv vnitini zdi nebo prekazky mezi
reproduktory.

Rezim Aux In

K napojeni reproduktoru na audio zdroj
(PC, MP3/MP4, mobilni telefon) pouzijte
3,5 mm audio kabel dodavany spole¢né s
vyrobkem.

Pokud zapojite Aux kabel do GX-BT280,
zafizeni se automaticky prepne do rezimu
Aux. Pokud odpojite Aux kabel z GX-BT280,
zafizeni se prepne zpét do rezimu
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Bluetooth. Reproduktor bude piehravat
hudbu z audio zdroje.
» Kliknutim zcela ztlumite prehravani
— Kliknutim snizite hlasitost
+ Kliknutim zvysite hlasitost
Kdyz jste v rezimu Aux In a chcete zménit
nebo ovladat zvukové stopy, pouzijte svij
hudebni zdroj.

Model SHARP GX-BT280
Vystupni vykon 2 x 10W (RMS)
Spotieba energie 10w
Spotieba energie - Pohotovostni rezim <TmwW
Frekvencni rozsah 150Hz - 20kHz
Provozni teplota 5°C-40°C

Typ baterie Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Verze V42
Frekvencni pasma 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maximalni pfenaseny vykon <20dBm




Co sa nachadza v baleni:

« 1xhlavna jednotka GX-BT280
« 1xkabel typu USB

« 1xkabel typu AUX In

« 1xnavod na pouzivanie

Panely a ovladanie

1. O Napéjanie - kratkym stla¢enim
zapnete/vypnete zariadenie

2. o- Bluetooth kontrolka

3. o o o o-kontrolka batérie

4. Konektor zvukového vstupu (Aux in)
3,5 mm - v baleni je kdbel typu Aux in

5. Konektor na nabijanie MicroUSB -V
baleni je kabel typu USB

6. <+ Zvysenie hlasitosti - Kratke
stlacenie
Preskocit dopredu - DIhé stlacenie

7. » Prehrat/pozastavit - kliknutim
prehrajte/pozastavte, dvakrat kliknite
pre SIRI/GOOGLE. Kliknutim prijmite/
ukonéite hovor, dvakrat kliknite na
zamietnutie hovoru.

8. O- Mikrofén

9. —Znizenie hlasitosti - Kratke
stlacenie
Preskocit dozadu - DIhé stlacenie

Zaciname

Zapnutie/vypnutie

Kratkym stlagenim tla¢idla O zapnete/
vypnete reproduktor.

Kontrolka zablika modrou farbou.
Reproduktor ma funkciu pamate a pri
zapnuti sa dostane do rovnakého rezimu
ako pred vypnutim. Po kazdom zapnuti
reproduktora sa nastavi na hlasitost 50%.
Po 10 minutach bez aktivity/pripojenia sa
zariadenie GX-BT280 automaticky vypne,
aby 3etrilo batériu.

Nabijanie

Na nabitie zariadenia GX-BT280 pouzite
dodant nabijacku AC a kébel typu USB.
Do UpIného nabitia to trva priblizne 3,5
h. Po nabiti zariadenia GX-BT280 zatvorte
kryt portov.

Rezimy

Rezim Bluetooth

A. Pérovanie
Zapnite reproduktor a prejdite do
rezimu Bluetooth. Zablika kontrolka.
Na svojom smartféne vyhladajte
zariadenia Bluetooth, konkrétne
,SHARP GX-BT280". Po pripojeni
reproduktor oznami, ze je,,pripojeny”
a kontrolka prestane blikat.

B. Hudba
» Kliknutim prehrajte/pozastavte
+ Kliknutim zvysite hlasitost
+ Stlacenim a podrzanim po dobu 1,5
sekundy preskocite o stopu dopredu
— Kliknutim zniZzite hlasitost
— Stlacenim a podrzanim po dobu 1,5
sekundy preskocite o stopu dozadu

C. Hovory

» Kliknutim prijmete prichadzajici
hovor

» Kliknutim ukoncite aktivny hovor
» Dvojitym kliknutim alebo stlacenim
a podrzanim zamietnete prichadzajuci
hovor

SIRI/GOOGLE

» Dvakrét kliknite na aktivaciu/
zrudenie vytacania hlasom Siri/Google.

D.

E. Odpojenie
P Stlacenim a podrzanim odpojite
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aktudlne pripojenie Bluetooth.
Zariadenie GX-BT280 vam oznami,
Ze je ,odpojené”. Potom mozete

so zariadenim GX-BT280 vyhladat

a sparovat iné zariadenia Bluetooth.

Rezim Duo

Parovanie dvojreproduktorového
bezdrétového sterea pre Siroku scénu
so stereo zvukom.

1. Pomocou vypinaca na prvom repro-
duktore zapnite reproduktor (poloha
,On” (Zap.))

2. Stlacte a podrzte tlacidla Volume +
(Hlasitost +) a Volume - (Hlasitost -) na
prvom reproduktore, az kym repro-
duktor nepovie ,Duo Mode pairing”
(parovanie v rezime Duo), potom
uvolnite tla¢idla

3. Pomocou vypinaca na druhom repro-
duktore zapnite reproduktor (poloha
,On” (Zap.))

4, Stlacte a podrzte tlacidla Volume +
(Hlasitost +) a Volume - (Hlasitost
-) na druhom reproduktore, az kym
reproduktor nepovie,,Duo Mode pair-
ing” (parovanie v rezime Duo), potom
uvolnite tla¢idla

5. Pockajte, kym jeden reproduktor povie
»Duo Mode connected” (pripojené v
rezime Duo).

To moze trvat maximalne 1 mindtu.
Reproduktory st potom medzi sebou
prepojené.

6. Reproduktor, ktory povie ,Duo Mode
connected"” (pripojené v rezime Duo),
je hlavny reproduktor a toto je ten
reproduktor, ktory by ste mali sparovat
so svojim telefonom.

Na sparovanie Bluetooth k inteligent-
nému pristroju s technoldgiou Bluetooth
vyhladajte na svojom pristroji zariadenie
,GX-BT280" a sparujte ho.

Ak pocas rezimu Duo prijmete telefonny
hovor, hovor bude prebiehat iba cez
hlavny reproduktor.

Ked'ste v rezime Duo a vypnete jeden re-
produktor, vypnu sa obidva reproduktory.
Ked zapinate reproduktory, musite ich
zapnut po jednom.

Ked'sa zapnu obidva reproduktory, rezim
Duo sa znovu automaticky pripoji a
budete pocut,Duo Mode connected”
(pripojené v rezime Duo).

Ak chcete odpojit rezim Duo, stlacte a
podrzte tlacidlo Volume + (Hlasitost +)
aVolume - (Hlasitost -), az kym budete
pocut,Duo Mode disconnected” (odpo-
jené zrezimu Duo).

Ak chcete vymazat parovanie v rezime
Duo, stlacte a podrzte tlacidlo Volume

+ (Hlasitost +) a Volume - (Hlasitost -),

az kym reproduktor povie ,Duo Mode
cleared"” (vymazany rezim Duo). To trva asi
8 sekund.

Za predpokladu priamej viditelnosti by
ste mali medzi dvomi reproduktormi
dosiahnut dosah viac ako 40 metrov. Pri
pouZiti v interiéri bude dosah ovplyvneny
vnutornymi stenami alebo prekazkami
medzi reproduktormi.

Rezim vstupu Aux:

Pomocou dodaného zvukového kébla s
velkostou 3,5 mm pripojte reproduktor k
zdroju zvuku (pocita¢, prehravac siborov
MP3/MP4, mobilny telefén).

Ked zapojite kabel Aux do zariadenia
GX-BT280, automaticky sa zmeni rezim na



rezim vstupu Aux. Ked' odpojite kabel Aux,
zariadenie GX-BT280 prejde spat na rezim
Bluetooth. Reproduktor prehra hudbu zo
zdroja zvuku.

» Kliknutim stimite prehravanie

— Kliknutim zniZite hlasitost

=+ Kliknutim zvysite hlasitost
Ak chcete zmenit stopy, pouzite v rezime
Aux in svoj zdroj zvuku.

Model SHARP GX-BT280
Vystupny vykon 2x 10W (RMS)
Spotreba energie 10w
Spotreba energie — pohotovostny rezim <Tmw

Frekvencné odozva

150Hz - 20kHz

Prevadzkova teplota

5°C-40°C

Typ batérie Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Verzia V4.2
Frekven¢né pasma 2402 MHz ~ 2480 MHz
Maximalny prendsany vykon <20dBm
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A doboz tartalma:

o 1xGX-BT280 késztilék
« 1xUSB kabel

o 1xAUX bemeneti kébel
« 1xHasznalati utmutato

Kezel6szervek és csatlakozok

1. O Téapkapcsold - Nyomja meg réviden
a bekapcsolashoz/kikapcsolashoz

2. o- Bluetooth kijelzé

3. o o o o-Akkumulator kijelzé

4. Aux bemenet (Jack 3,5mm) - Aux
bemeneti kébel mellékelve

5.  MicroUSB t6lt6 csatlakozé — USB
kébel mellékelve

6. +Hanger6 novelés — Roviden
nyomva tartva
Ugras el6re - Hosszan nyomva tartva

7. P Lejatszas/Sziinet - Nyomja meg
a lejatszashoz/szlinethez, Nyomja
meg duplan SIRI/GOOGLE funkciéhoz.
Nyomja meg hivas fogadashoz/
befejezéshez, nyomja meg duplén
hivas elutasitasahoz.

8. O- Mikrofon

9. —Hangerd csokkentés — Roviden
nyomva tartva
Ugrdés vissza - Hosszan nyomva tartva

Kezdeti lIépések

Ki-/bekapcsolas

Nyomja meg réviden a ® gombot a
hangszoré be/kikapcsolasahoz.

A kijelzé fény kéken fog villogni.

A hangsz6ré memériafunkcioval
rendelkezik, és bekapcsolas utan
ugyanabba az lizemmédba kapcsol,
amiben kikapcsolas el6tt volt. A hangszord

minden bekapcsolasakor a hangerét 50%-
os szintre éllitja be.

10 perc tétlenség vagy ha nincs
csatlakozas, a GX-BT280 automatikusan
kikapcsol, hogy megérizze az akkumulator
toltottségét.

Toltés

A GX-BT280 toltéséhez hasznalja a
mellékelt micro USB kébelt. A teljes
feltoltés korilbelll 3 6rat vesz igénybe.

A GX-BT280 feltoltése utan zarja le a
csatlakozo takaro fedelét.

Uzemmoédok

Bluetooth méd

A. Parositas
Kapcsolja be a hangszorét és lépjen
Bluetooth mddba. A kijelz6 fény
villogni fog. Okostelefonjan keresse
meg a“SHARP GX-BT280" Bluetooth
eszkozt. Ha a hangszoro csatlakozott,
jelzi, hogy csatlakozott (“connected”)
és a kijelzé fény villogésa leall.

B. Zene
» Nyomja meg a lejatszashoz/
szlinethez
+ Nyomja meg a hangeré néveléséhez
+ Tartsa a gombot 1,5 masodpercig
lenyomva egy dal atugraséhoz
— Nyomja meg a hangeré
csokkentéséhez
— Tartsa a gombot 1,5 masodpercig
lenyomva egy dal visszaléptetéséhez

C. Hivasok
» Nyomja meg a bejové hivas
fogadasahoz



» Nyomja meg az aktiv hivas
befejezéséhez

» Kattintson duplan a bejové hivas
elutasitasdhoz vagy nyomja le és tartsa
lenyomva a gombot

SIRI/GOOGLE

» Nyomja meg kétszer a Siri/
Google hanghivas aktivalasdhoz/
befejezéséhez.

Csatlakozas bontasa

» Tartsa lenyomva a jelenlegi
Bluetooth kapcsolat bontasahoz. A
GX-BT280 jelzi, hogy szétkapcsolt
("disconnected"). Ezt kbvetéen
megkereshet mas Bluetooth
eszkozoket és parosithatja velik
GX-BT280 készilékét.

Duo lizemmoéd

Két hangszoré vezeték nélkiili parosita-
sa széles sztereé hangzashoz.
1.

Nyomja meg a bekapcsolé gombot
az els6 hangszérén a hangszoéré
bekapcsolasahoz.

. Nyomja meg és tartsa lenyomva az elsé

hangszérén a Hangeré + és a Hangerd
- gombokat, amig a hangszérébol nem
hallhato, hogy ,Duo Mode pairing”
(Duo méd pérositas). Ekkor engedije el
a gombokat.

. Nyomja meg a bekapcsolé gombot

a masodik hangszérén a hangszoéré
bekapcsoldsahoz.

. Nyomja meg és tartsa lenyomva

a masodik hangszéré Hangeré

+ és Hanger6 - gombjait, amig a
hangszorobdl nem hallhaté, hogy ,Duo
Mode pairing” (Duo Mode parositas).

Ekkor engedje el a gombokat.

5. Varjon, amig a hangszorébdl nem
hallhaté a “Duo Mode connected” (Duo
maod csatlakoztatva).

Ez akér 1 percig is eltarthat. A
hangszorok ezzel csatlakoztak
egymashoz.

6. Aza hangszord, amelyikbél a“Duo
Mode connected" iizenet hallhato, az
a f6 hangszord, ehhez kell parositania
mobiltelefonjat.

Bekapcsolt Bluetooth funkcioval
rendelkez6 okos eszkdzhoz torténd
Bluetooth parositashoz keresse meg a
“GX-BT280" eszkozt késziiléke listajaban és
parositsa vele.

Ha a Duo lizemmaéd hasznalata kozben
telefonhivast fogad, a hivas hangjat csak a
f6 hangszérdn keresztiil fogja hallani.

Ha Duo tizemmodban kikapcsolja az
egyik hangszoérét, mindkét hangszoro ki
fog kapcsolni.

A hangszérdkat kilon-kilon kell bekape-
solni.

Ha mindkét hangszorét bekapcsolta,

a Duo tizemmod automatikusan ujra
kapcsolodik és a“Duo Mode connected”
lizenet hallhato.

A Duo méd szétkapcsolasahoz tartsa
lenyomva a Hangeré + és a Hangeré -
gombokat, amig a hangszérébol nem
hallja a“Duo Mode disconnected” (Duo
mod szétkapcsolva) tizenetet nem hallja.
A Duo mod parositas torléséhez tartsa
lenyomva a Hanger6 + és a Hangeré -
gombokat, amig a hangszérobol nem hall-
ja a“Duo Mode cleared” (Duo mad tordlve)
tizenetet. Ez korilbelil 8 masodpercet
vesz igénybe.
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Feltételezve, hogy a két hangszérd
kozvetlentil lathatja egymast, a kozottiik
lévé tavolsag akdr 40 méter is lehet. Beltéri
hasznalat esetén a tavolsag tartomanyt a
hangszorok kozotti belsé falak vagy mas
akadalyok befolyasoljak.

Aux bemenet méd

Hasznélja a mellékelt 3,5mm-es
hangkabelt a hangszéré hangforrashoz
(PC, MP3/MP4, mobiltelefon)
csatlakoztatasahoz.

Ha csatlakoztatja az Aux kédbelt a
GX-BT280-hoz, a késziilék automatikusan
Aux bemenet lizemmadra valt. Ha kihtizza
az Aux kdabelt, a GX-BT280 visszakapcsol
Bluetooth médba. A hangszéré a
hangforrés zenéjét fogja lejatszani.

» Nyomja meg a lejatszés

némitésdhoz

— Nyomja meg a hangeré

csokkentéséhez

+ Nyomja meg a hangeré néveléséhez
A zeneszamok valtasahoz vagy
vezérléséhez Aux bemeneti modban
hasznélja a hangforras eszkozt.

Modell

SHARP GX-BT280

Teljesitmény

2x 10W (RMS)

Energiafogyasztas

oW

Teljesitményfelvétel - Készenléti allapot

<TmwW

Frekvencia étvitel

150Hz - 20kHz

Uzemi hémérséklet

5°C-40°C

Elem tipusa Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth
Verzié V42

Frekvenciasav

2402 MHz ~ 2480 MHz

Maximalis teljesitmény

<20dBm




Continutul cutiei:

« 1xunitate principald GX-BT280
e 1xcabluUSB

e 1xcabluAUXIn

« 1xManual de utilizare

Panouri si comenzi

1. O Alimentare - apasati scurt pentru
pornire / oprire

2. o-Indicator Bluetooth

3. o o o o-Indicator baterie

4. Mufa Aux In de 3,5 mm - Cablu
auxiliar furnizat

5. Slotincarcare MicroUSB - Cablu USB
furnizat

6. + Crestere volum - Apdsare scurta
Derulati inainte - Apasare lungd

7. » Redare/Pauzi Faceti clic pentru a
reda / pune pauza, Faceti dublu clic
pentru SIRI / GOOGLE. Faceti clic pen-
tru a raspunde / incheia apelul, Dublu
clic pentru a respinge apelul.

8. O- Microfon

9. —Reducere volum - Apdsare scurta
Derulati inapoi - Apasare lunga

Notiuni de baza

Pornire/oprire

Apasati scurt butonul O pentru a porni /
opri difuzorul.

Indicatorul luminos va clipi albastru.
Difuzorul are o functie de memorie si
atunci cand este alimentat va intra in

acelasi mod in care a fost inainte de oprire.

De fiecare data cand difuzorul este pornit,
acesta va reveni la volumul de 50%.

Dupa 10 minute fara activitate /
conexiune, GX-BT280 se va opri automat
pentru economisirea bateriei.

Incarcare

Utilizati cablul Micro USB furnizat pentru
aincarca echipamentul GX-BT280. 0
incarcare completa va dura aproximativ 3
ore. Inchideti capacul portului dupa ce ati
incércat echipamentul GX-BT280.

Moduri
Mod Bluetooth

A. Conectare
Porniti difuzorul si intrati in modul
Bluetooth. Indicatorul luminos va clipi.
Pe telefonul dumneavoastra smart,
cautati in dispozitivele Bluetooth
denumirea,SHARP GX-BT280". Dupa
conectare, difuzorul va anunta
efectuarea conexiunii si indicatorul
luminos nu va mai clipi.

B. Muzica
» Faceti clic pentru redare / pauza
+ Faceti clic pentru a creste volumul
+ Apasati lung timp de 1,5 secunde
pentru a sari inainte o piesa
— Faceti clic pentru a reduce volumul
— Apasati lung timp de 1,5 secunde
pentru a sari inapoi o piesa

C. Apeluri
» Faceti clic pentru a raspunde unui
apel primit
P Faceti clic pentru a incheia apelul
activ
» Faceti dublu clic pentru a respinge
un apel primit sau apasati lung

D. SIRI/GOOGLE
» Faceti dublu clic pentru a activa /
anula apelul vocal Siri / Google.
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E. Deconectare
» Tineti apasat pentru a deconecta
conexiunea Bluetooth curenta. GX-
BT280 va afisa mesajul ,deconectat”.
Apoi, puteti gasi si conecta la GX-
BT280 alte dispozitive Bluetooth.

Mod Duo

Asociere stereo wireless cu doua boxe

pentru un sunet stereo amplu.

1. Apasati butonul de pornire de pe
prima boxa pentru a porni boxa

2. Apasati lung butoanele Volum + si
Volum - de pe prima boxa pana cand
boxa afiseaza “Duo Mode pairing”
+Asociere Mod Duo’, apoi eliberati
butoanele.

3. Apasati butonul de pornire de pe a
doua boxa pentru a porni boxa.

4. Apasati lung butoanele Volum + si
Volum - de pe a doua boxa pana cand
boxa afiseaza “Duo Mode pairing”
+Asociere Mod Duo’, apoi eliberati
butoanele.

5. Asteptati pana cand se afiseazé pe o
boxa “Duo Mode connected” ,Mod Duo
conectat'.

Acest lucru poate dura pana la 1 minut.
Boxele sunt conectate acum intre ele.

6. Boxa pe care se afiseaza “Duo Mode
connected” ,Mod Duo conectat” este
boxa principald si aceasta este cea pe
care ar trebui sa o asociati cu telefonul.

Pentru asocierea Bluetooth cu un
dispozitiv inteligent cu Vluetooth activat,
cautati,GX-BT280" pe dispozitiv si asociati.
Daca primiti un apel telefonic in timpul
Modului Duo, apelul va sosi doar prin boxa
principala.

Tn Modul Duo si cand opriti o box3,

ambele boxe se vor opri.

Cand porniti boxele, acestea trebuie
pornite individual.

Cand ambele boxe sunt pornite, Modul
Duo se va reconecta automat si veti
auzi“Duo Mode connected” ,Mod Duo
conectat”.

Pentru a deconecta Modul Duo, apasati
lung pe Volum + si Volum - pana cand pe
boxa se afiseaza “Duo Mode disconnected”
,Mod Duo deconectat”.

Pentru a sterge asocierea in Modul Duo,
apasati lung pe Volum + si Volum - pana
cand pe boxa se afiseaza “Duo Mode
cleared” ,Mod Duo sters”. Acest lucru
dureaza aproximativ 8 secunde.

Ar trebui s& pozitionati boxele una in fata
celeilalte, astfel incat sa obtineti o raza de
peste 40 de metri intre ele. Cand boxele
sunt folosite la interior, raza va fi afectata
de peretii interni sau de obstacolele
dintre boxe.

Mod Aux In:

Utilizati cablul audio de 3,5 mm inclus
pentru a conecta difuzorul la o sursa audio
(PC, MP3 / MP4, telefon mobil).
Atunci cand conectati cablul Aux in GX-
BT280, se va comuta automat la modul
Aux In. Atunci cand deconectati cablul
Aux, GX-BT280 va comuta inapoi la modul
Bluetooth. Boxa va reda muzica de la
sursa audio.

» Faceti clic pentru a dezactiva

redarea

— Faceti clic pentru a reduce volumul

+ Faceti clic pentru a creste volumul
Pentru a schimba sau a controla piese,
utilizati sursa de muzica atunci cand va
aflati in modul auxiliar.



Model SHARP GX-BT280
Putere de iesire 2 x 10W (RMS)
Consum de energie 10w

Consum de energie — Standby <ImwW
Raspuns frecventa 150Hz - 20kHz
Temperatura de functionare 5°C-40°C

Tip baterie Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth

Versiune V4.2

Benzi de frecventa 2402 MHz ~ 2480 MHz
Putere maxima transmisa <20dBm
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KakBo e BK/l0O4EeHO B NaKeTa:

« 1xocHoseH moayn GX-BT280

« 1xUSB kaben

« 1xAUXIn kaben

« 1xPbKOBOACTBO Ha NoTpebuTena

MaHenn 3a ynpaBneHne

1. O 3axpaHBaHe - KpaTKo HaTVCKaHe 3a
BK/I04YBaHe/N3KNIOYBaHE Ha 3aXpaHBaHETO

2. o-Bluetooth nHgnkatop

3. o o o o-lHguKaTop 3a6atepuaTta

4. BxopeH xak Aux 3,5 mm - npepgocra-
BEH BXofeH Kaben Aux

5. MicroUSB cnort 3a 3apexpaaHe — npe-
pocTaseH Kaben USB

6. + YcunsaHe Ha 3ByKa — KpaTko
HaTUCKaHe
MponyckaHe Hanpen - HaTuckaHe n
3afibpKaHe

7. » Bb3npoussexpaaHe/naysa - LLpak-
HeTe, 3a [la Bb3npousseaeTe/ocTaBuTe
Ha nay3a, LLipakHeTe aga Nty 3a SIRI/
GOOGLE. WpakHeTe, 32 fa oTroBopu-
Te/npekbcHeTe, LpakHeTe aBa NbTy,
3a /1a OTKaXKeTe NoBUKBaHe.

8. O- MwukpodoH

9. —HamansaBaHe Ha 3ByKka — KpaTko
HaTUCKaHe
lMponyckaHe Hasag - HaTnckaHe n
3afibpxaHe
Hauano
Bk /i Ha {
BaHeTo

Hatuchete kpatko 6yToHa O, 3a aa Bknio-
YnTe/U3KNIOYUTE BUCOKOrOBOPUTENSA.
CBETNVHHUAT VHAUKATOP LLe CBETHE B CUH
UBAT. BucokoroBoputenat nma ¢pyHkUmMaA
3a 3anameTABaHe 1 KoraTo 6b/ie BKloYeH
Lje CTapTMpa CbLUMA PEXNM KaKTo Npeamn

V3KloYBaHeTO. Bcekn MmbT, Korato BUCOKO-
rOBOPUTENAT Gb/ile BKMIOUBaH, TON Lie ce
BpbLa Kbm 50% cuna Ha 3ByKa.

Cnep kato 10 MUHYTV NUNCBa AeHOCT/
Bpb3ka GX-BT280 aBTOMaTUUHO Lie ce
U3KJloun, 3a fla nectn 6atepuaTa.

3apexpaaHe

3a 3apexpaHe Ha GX-BT280 nsnonsBaite
npunoxexus B komnnekta Micro USB
Kab6en. MbAHUAT UMK Ha 3apexaaHe
oTHema npubnusntenHo 3 yaca. Cnep
kaTo GX-BT280 6b/e 3apeaeH, 3aTBopeTte
KarnayeTo Ha nopTa.

Pexumn
Pexum Bluetooth

A. CpBosiBaHe
BkioyeTe BUCOKOroBOPUTENs 1 BbBe-
fete pexum Bluetooth. CBeTANHHMAT
VHAVKaTOp Lie cBeTHe. Ha Balwma cmapT
TenepoH norbpcete Bluetooth ycrpoit-
cTBa 3a “SHARP GX-BT280". Cnep Kato
6b/e CBbp3aH BUCOKOrOBOPUTENAT
we cbobLym “cBbp3aH” N CBETINHHUAT
VHAVKATOP Lie cnpe fja CBeTU.

B. Mysuka
> LlpakHeTe 3a Bb3npounssexaaHe/
naysa
+ LlpakHeTe, 3a Aa yBenuuunTe 3B8yKa
+ HatucHete 1 3aapbxTe 3a 1,5 cekyH-
[V 33 NpecKayaHe Ha 3anunc Hanpes
— LlpakHeTe, 3a fa HamanuTe 3ByKa
— HatucHete 1 3agpbxTe 3a 1,5 CeKyH-
[V 32 NpecKayaHe Ha 3anuc Hasag

C. MosuksaHusa
P LlpakHeTe, 3a Aa OTroBOpUTE Ha
BXOAAUWO NOBNKBaHe



P LlpakHeTe, 32 la NpuKalounTe
AKTUBHO NOBUKBaHe

» [lokocHeTe ABYKpaTHO, 3a Aa
OTXBbPAIMTE BXOAALO NOBMKBaHe Unv
HaTUCHETe N 3aJpbXTe

D. SIRI/GOOGLE
P LlpakHeTe gBa NbTY, 3a a aKTUBU-
paTe/OTMEHVITe rnacoso Ha6mpaHe C
Siri/Google.

E. MNpekbcBaHe Ha Bpb3KaTa
P HatncHeTe 1 3afipbXTe, 3a a npe-
KpaTuTe Tekywata Bluetooth Bpb3ka.
GX-BT280 we cbobum “npekbcHaTa”.
Torasa apyru Bluetooth yctpoiicTea
MOrar ja OTKPUAT U1 fja Ce CABOAT C
GX-BT280.

Pexxum Duo

CaBoABaHe No 6e3)KNuYeH NbT Ha ABaTa
roBOpUTENA 3a WMPOKOANANa3oHeH
cTepeo 3BYK.

1. HatucHeTte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe
Ha MbpBUWA roBopuTen, 3a fa ro
aKTvBumpare.

2. HatucHete v 3afpbxTe GYTOHN
Volume + 1 Volume - /YBennuyaBaHe n
HaMansABaHe Ha cuiaTa Ha 3ByKa/ Ha
MbPBYA rOBOPUTEN, JOKATO NPO3BYYM
“Duo Mode pairing” /CaBosBaHe
B pexkum Duo/, cnep KoeTo ru
ocsobogerte.

3. HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHe
Ha BTOpYiA roBopUTeN, 3a fa ro
aKTuBupare.

4. HatucHete 1 3aapbxTe 6yToHN Volume
+ 1 Volume - Ha BTopusa roBoputen,
JfokaTto npo3syun “Duo Mode pairing’,
cnep KoeTo rn ocsobopete.

5. W3uakaliTe oT eguHuA rosopuTen Aa

npossyun “Duo Mode connected”/
Cebp3aHu B pexum Duo/.

Tosa Moxe fla oTHeme 4o 1 MUHyTa.
ToBOpUTENNTE BeYe Ca CBbP3aHU efjnH
CApyr.

6. [0BOPUTENAT, OT KOWTO NPO3BYUN
“Duo Mode connected” e rnaBHWAT 1
TpA6Ba fa 6bAe cABOEH C MOBUIHOTO
YCTPOWCTBO.

3a CasosiBaHe ype3 Bluetooth cbc
CMapT YCTPOWCTBO, pasnonaratyo CbC
CbOTBETHaTa GpyHKLMA, NoTbpceTe “GX-
BT280" 1 nsnbnHete caBosABaHe.

Ako nosnyuute TenedoHHO NOBUKBaHE,
JloKaTo ce Hammpate B pexum Duo,
CbLLOTO MOXe Aa Obie Bb3Npon3BesjeHo
€[IMHCTBEHO Ype3 rMaBHWA roBOpUTeN.
Ako B pexxum Duo UsknouuTte
3axpaHBaHETO Ha efiH1A roBOpUTeN,
BTOPUAT CbLLO LLie Ce UKITIoUN.

Mpyv BKMIOYBaHe Ha roBopuTenuTe,
BCEKM OT TAX TpAbBa fla 6bje akTuBMpaH
nooTAenNHo.

KoraTo 1 aBaTa roBopnTena ca BKIOYEHN,
pexum Duo e U3nbaHy aBToMaTUYHO
CBbp3BaHe, cnep KoeTo Lie npo3syymn “Duo
Mode connected”.

3a npeKkbCBaHe Ha Bpb3KaTa B PeXum
Duo HaTucHete 1 3agpbxTe 6yToHM Vol-
ume + 1 Volume -, fokaTo npo3syun “Duo
Mode disconnected” /Bpb3kaTa B pexum
Duo e npekbcHata/.

3a npekpaTABaMe Ha CABOABAHETO B
pexum Duo HaTucHeTe 1 3a[ipbxTe
6yToHu Volume + 1 Volume -, fokato
npo3syun “Duo Mode cleared” /Pexum
Duo npekpateH/. ToBa 0OTHemMa OKo/10 8
CeKyHaW.

AKO Mex[ly ABaTa roBOPWTENA IMNceat
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nperpagu, 06xBaTbT 3a CBbP3BaHe MOXe
fia focTurHe o noseve ot 40 metpa. Mpn
ynotpe6a Ha 3aKpuTo PaboTHUAT 06XBaT
MOe Aja 6b/je 3acerHar oT CTeH! uin
nperpagu Mexay ropopurenure.

Pexum Aux In:

M3non3gaiite BKNOYEHMA 3,5 mm ayano
Kaben, 3a f1a CBbpiKeTe BMCOKOroBopuTe-
1A KbM ayano ustounuk (PC, MP3/MP4,
Mo6uneH TenedoH).
Mpw BKNlouBaHe Ha kaben AUX B GX-
BT280, peXunMbT aBTOMaTU4HO Le 6bae
npomeHeH Ha AUX IN. Mpu uskniousaHe
Ha kaben AUX ot GX-BT280, pexumbT Lwe
6bae npeskntoyeH Ha Bluetooth. Bucoko-
FOBOPUTENAT e Bb3MPOU3BEXAa My3uKa
OT N3TOYHUKA Ha ayAno CUrHan.

P HatuncHerte, 3a pa cnpeTe 3ByKa Ha

Bb3MNPOK3BEX/JaHETO

— lllpakHeTe, 3a Aa HamanuTe 3ByKa

+ LlipakHeTe, 3a aa yBenuunTe 3ByKa

3a ja npoMeHATe UK KOHTponupare
3anuncnTe, N3nos3eaTe BawnA N3TOYHUK Ha
My3uKa B pexum Aux In.

Mogpen SHARP GX-BT280
W3xopswa mowHoCT 2 x 10W (RMS)
KoHcymauusa Ha eHeprus mnow
KoHcymauwa Ha eHeprus — Pexum Ha roToBHOCT <TmwW

YecToTeH AvanasoH

150Hz - 20kHz

PaboTHa Temnepatypa

5°C-40°C

Bua Ha 6aTepunTa

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Bepcua V4.2
YecToTHU neHTn 2402 MHz ~ 2480 MHz
MakcumanHa npeaaBaHa MOLHOCT <20dBm




Sto se nalazi u kut

« 1xglavna jedinica GX-BT280
e 1xUSB kabel

« 1xkabel za AUX ulaz

« 1 x korisni¢ki priru¢nik

Paneli i kontrole

1. O Napajanje - kratki pritisak za
ukljucenje/iskljucenje

2. o-lIndikator Bluetooth

3. o o o o-Indikator baterije

4. Uti¢nica aux ulaza 3,5 mm - prilozeni
kabel aux ulaza

5. MicroUSB utor za punjenje - Prilozen
USB kabel

6. <+ Povecanje glasnoce - Kratki pritisak
Preskoci naprijed - Dugi pritisak

7. » Reproduciraj/pauziraj - kliknite
za reprodukciju/pauziranje, kliknite
dva puta za SIRI/GOOGLE. Kliknite za
primanje/zavrsetak poziva, kliknite
dva puta za odbijanje poziva.

8. O- Mikrofon

9. —Smanjenje glasnoce - Kratki pritisak
Preskoci natrag - Dugi pritisak

Pocetak uporabe

Ukljucivanje/iskljucivanje napajanja
Kratko pritisnite tipku O za uklju¢enje/
isklju¢enje zvuénika.

Svjetlosni indikator treperit ¢e plavo.
Zvu¢nik ima funkciju memorije i kada se
ukljuéi uéi ¢e u nacin rada isti koji se koristi
i prije iskljucenja. Kod svakog ukljuc¢enja
zvucnik ce resetirati glasnocu na 50%.
Nakon 10 minuta nikakve aktivnosti/veze
GX-BT280 ce se automatski iskljuciti radi
Stednje baterije.

Punjenje

Koristite priloZzeni Micro USB kabel za
punjenje uredaja GX-BT280. Potpuno
punjenje traje 3 sati. Zatvorite poklopac
za priklju¢ak nakon punjenja uredaja
GX-BT280.

Nacini rada

Nacin rada Bluetooth

A. Uparivanje
Ukljucite zvucnik i udite u nacin rada
Bluetooth. Treperit ¢e plavi svjetlosni
indikator. Na pametnom telefonu kod
trazenja Bluetooth uredaja potrazite
“SHARP GX-BT280" Nakon uparivanja
zvuénik ¢e izreci“upareno’, a svjetlosni
indikator prestat ce treperiti.

B. Glazba
» Klikni na reprodukciju/pauziranje
+ Klikni za povecanje glasnoce
+ Klikni za povecanje glasnoce
— Klikni za smanjenje glasnoce
— Klikni za smanjenje glasnoce

C. Pozivi
» Klikni za primanje dolaznog poziva
» Klikni za zavrsetak aktivnog poziva
» Dva puta kliknite za odbijanje
dolaznog poziva ili pritisnite i drzite

D. SIRI/GOOGLE
» Dva puta klikni za aktiviranje/
otkazivanje glasovnog biranja putem
asistenta Siri/Google.

E. Odspojeno
P Pritisnite i drzite za prekid
trenutacne Bluetooth veze. GX-BT280
Ce izreCi“odspojeno”. Nakon toga moze
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se pronaci drugi Bluetooth uredaj i
upariti s GX-BT280.

Nacin Duo

Bezi¢no uparivanje dvaju stereo zvucni-

ka za Siroku pokrivenost zvukom.

1. Pritisnite tipku napajanja na prvom
zvucniku kako biste ukljucili zvu¢nik.

2. Drzite pritisnute tipke za povecanje i
smanjenje glasnoce na prvom zvu¢ni-
ku dok iz zvu¢nika ne ¢ujete “Duo
Mode pairing” (Uparivanje u nacinu
Duo), a zatim pustite tipke.

3. Drzite pritisnutu tipku napajanja na
drugom zvucniku kako biste ukljuili
zvucnik.

4. Drzite pritisnute tipke za povecanje i
smanjenje glasnoce na prvom zvucni-
ku dok iz zvu¢nika ne ¢ujete “Duo Mode
pairing” (Uparivanje u nacinu Duo), a
zatim pustite tipke.

5. Pri¢ekajte dok iz zvuc¢nika ne zacujete
“Duo Mode connected” (Povezano u
nacinu Duo).

To moze potrajati 1 minutu. Zvucnici su
sada medusobno povezani.

6. Zvucnik iz kojeg se ¢uje “Povezano
u nacinu Duo” glavni je zvuénik koji
trebate upariti s telefonom.

Za Bluetooth uparivanje s pametnim
uredajem koji podrzava Bluetooth po-
trazite “GX-BT280" na uredaju i uparite ga.
Ako primite telefonski poziv u nacinu Duo,
poziv e se ¢uti samo kroz glavni zvuénik.
Ako u nacinu Duo iskljuéite jedan
zvucnik, oba se zvucnika iskljucuju.

Kada zvuénike ukljucujete, to morate
uciniti pojedina¢no.

Kada su oba zvucnika uklju¢ena, nacin

Duo ce se [ p
i ¢ut ¢ete “Duo Mode connected” (Na&in
Duo je povezan).

Da biste prekinuli na¢in Duo, drzite
pritisnute tipke za povecavanje i sman-
jivanje glasnoce dok iz zvucnika ne cujete
“Duo Mode disconnected” (Nacin Duo je
prekinut).

Da biste izbrisali uparivanje nacina Duo,
drzite pritisnute tipke za povecavanje i
smanjivanje glasnoce dok iz zvu¢nika ne
Cujete “Duo Mode cleared” (Nacin Duo je
izbrisan). To traje oko 8 sekundi.

Pod pretpostavkom da nema prepreka,
medusobni domet dvaju zvucnika je
preko 40 metara. Prilikom upotrebe u
zatvorenom prostoru, na domet utje¢u
zidovi i prepreke izmedu zvucnika.

Nacin Aux ulaza

Koristite 3,5 mm zvucni kabel prilozen za
povezivanje zvu¢nika sa zvuénim izvorom
(PC, MP3/MP4, mobilni telefon).
Kada kabel AUX prikljucite u uredaj
GX-BT280, uredaj e se automatski
prebaciti u nacin rada Aux in. Kada
iskljucite kabel AUX iz uredaja GX-BT280,
uredaj ce se vratiti natrag u nacin rada
Bluetooth. Zvucnik ce reproducirati glazbu
sa zvuénog izvora.

» Klikni za prigusenu reprodukciju

— Klikni za smanjenje glasnoce

+ Klikni za povecanje glasnoce
Za promjenu ili regulaciju zapisa koristite
izvor glazbe kada ste u nacinu rada za
aux ulaz.



Model

SHARP GX-BT280

Izlazna snaga

2x 10W (RMS)

Potro3nja energije

oW

Potro3nja energije — stanje pripravnosti

<TmwW

Frekvencijski odaziv

150Hz - 20kHz

Radna temperatura

5°C-40°C

Vrsta baterije

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Verzija

V4.2

Rasponi frekvencija

2402 MHz ~ 2480 MHz

Maksimalna prenesena snaga

<20dBm




48

Sta se nalazi u kut

« 1xglavna jedinica GX-BT280
e 1xUSBkabl

e 1xAUXIn kabl

« 1xkorisni¢ko uputstvo

Paneli i kontrole

1. O Napajanje - pritisnite na kratko da
ukljucite/iskljucite

2. o-lIndikator Bluetooth

3. o o o o-Indikator baterije

4. Auxinulaz3,5mm-Auxin
dostavljen kabl

5. MicroUSB slot za punjenje — Dostavl-
jen je USB kabl

6. <+ Povecana jacina - Pritisnite na
kratko
Preskocite unapred - Dugo pritiskanje

7. » Reprodukcija/Pauza - Kliknite
na reprodukciju/pauzu, dva puta
kliknite za SIRI/GOOGLE. Kliknite da
odgovorite/zavrsite, dva puta kliknite
da odbijete poziv.

8. O- Mikrofon

9. —Smanjena jacina - Pritisnite na
kratko
Preskocite unazad - Dugo pritiskanje

Pocetak

Napajanje ukljuceno/iskljuceno
Kratko pritisnite ® dugme da napajanje/
iskljucite napajanje zvu¢nika.

Svetlo indikatora ce bljestati plavo.
Zvuénik ima funkciju memorije i kada

se napaja uci ce u isti rezim kao pre
iskljucivanja. Svaki put kada se zvu¢nik
napaja ponovo ce se podesiti na 50%
jacine.

Nakon 10 minuta bez aktivnosti/

povezivanja GX-BT280 ce se automatski
iskljuciti da sacuva bateriju.

Punjenje

Molimo vas da koristite Micro USB kabl
za punjenje GX-BT280. Za kompletno
punjenje ce biti potrebno oko 3 sata.
Molimo vas da zatvorite poklopac ulaza
nakon $to napunite GX-BT280.

Rezimi

Bluetooth rezim

A. Uparivanje
Ukljucite zvuénik i udite u rezim
Bluetooth. Indikator svetla ce
bljestati. Na pametnom telefonu
trazite Bluetooth uredaje za,SHARP
GX-BT280" Kada se povezete zvucnik
e objaviti da je,povezan” a svetlo
indikatora ce prestati da bljesti.

B. Muzika
» Kliknite da reprodukujete/pauzirate
+ Kliknite da povecate jacinu
+ Pritisnite i drzite na 1,5 sekundi da
biste preskocili numeru
— Kliknite da smanjite jac¢inu
— Pritisnite i drzite na 1,5 sekundi da
biste se vratili na numeru

C. Pozivi
» Kliknite da odgovorite na dolazni
poziv
» Kliknite da okoncate aktivan poziv
» Dva puta kliknite da biste odbili
dolazni poziv ili pritisnite i drzite

D. SIRI/GOOGLE
» Dva puta kliknite da aktivirate/
otkaZete Siri/Google glasovno
pozivanje.



E. Iskljudite
» Pritisnite i drzite da biste iskljucili
trenutno Bluetooth povezivanje.
GX-BT280 ce traziti ,iskljucivanje”.
Onda drugi Bluetooth uredaji mogu da
pronadu i upare se sa GX-BT280.

Duo rezim

Bezi¢no stereo uparivanje dualnih
zvuénika za Sirok stereo zvuk na
pozornici.

1. Pritisnite dugme za napajanje na
prvom zvuéniku da biste ,uklju¢ili”
zvucnik

2. Pritisnite i drzite dugmad Jacina +
i Ja¢ina - na prvom zvu¢niku dok
zvucnik prikazuje “Duo Mode pairing”
,Duo rezim uparivanja“ zatim otpustite
dugmad

3. Pritisnite dugme za napajanje na
drugom zvucniku da biste ,ukljucili”
zvuénik

4. Pritisnite i drzite dugmad Jacina +
i Jacina - na drugom zvucniku dok
zvucnik ne prikaze “Duo Mode pairing”
»Duo rezim uparivanja” zatim otpustite
dugmad

5. Molimo vas da sacekate dok jedan
zvucnik ne prikaze “Duo Mode con-
nected” ,Povezan duo rezim”.

Ovo moze da potraje do 1 minuta.
Zvucnici su sada povezani jedan na
drugi.

6. Zvuénik koji prikaze “Duo Mode con-
nected” ,Povezan duo rezim” je glavni
zvucnik i ovo je zvucnik koji treba da
uparite sa telefonom.

Za Bluetooth uparivanje na Bluetooth
omogucen pametan uredaj pretrazite ,GX-

BT280" na uredaju i uparite.

Ako primite telefonski poziv dok ste u duo
rezimu poziv ¢e pro¢i samo kroz glavni
zvucnik.

Kada ste u duo rezimu i Isklju¢ite jedan
zvucnik oba zvucnika ce se iskljuciti.

Kada Ukljucite zvucnike, treba da se
individualno ukljuce.

Kada su oba zvucnika uklju¢ena duo rezim
cese ip
¢ucete “Duo Mode connected” ,Duo rezim
je povezan”.

Za iskljucivanje duo rezima pritisnite

i drzite Jacina + i Jacina - dok zvu¢nik
prikazuje “Duo Mode disconnected” ,Duo
rezim iskljucen”.

Za brisanje uparivanja duo rezimom
pritisnite i drzite Jacina + i Jacina - dok
zvucnik prikazuje “Duo Mode cleared”
,Duo rezim izbrisan”. Ovo traje oko 8
sekundi.

Pod pretpostavkom da imate direktnu
vidnu liniju, treba da budete u stanju da
dostignete opseg od 40 metara izmedu
dva zvuc¢nika. Kada se koristi unutra, na
opseg Ce uticati bilo koji interni zidovi ili
prepreke izmedu zvucnika.

Aux in rezim

Koristite 3,5 mm audio kabl uklju¢en za
povezivanje zvu¢nika na audio izvor (PC,
MP3/MP4, mobilni telefon).
Kada ukljucite Aux kabl u GX-BT280 on ¢e
se automatski promeniti u Aux u rezimu.
Kada iskljucite Aux kabl GX-BT280 ¢e
se vratiti u Bluetooth rezim. Zvucnik ¢e
reprodukovati muziku iz audio izvora.
» Kliknite da iskljucite zvuk
reprodukcije
— Kliknite da smanjite jac¢inu
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+ Kliknite da povecate jacinu
Da promenite ili kontrolisete numere
koristite svoj izvor muzike kada ste u Aux
in rezimu.

Model

SHARP GX-BT280

Izlaz napajanja

2x 10W (RMS)

Potro3nja napajanja

oW

Potro$nja napajanja — pripravnost

<TmwW

Odgovor frekvencije

150Hz - 20kHz

Radna temperatura

5°C-40°C

Tip baterije Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth
Verzija V42

Opsezi frekvencije

2402 MHz ~ 2480 MHz

Maksimalno preneseno napajanje

<20dBm




Kaj je prilozeno v skatli:
« 1xGlavna enota GX-BT280
« 1xKabel USB
« 1xkabel AUX In
« 1 x uporabniski priro¢nik

Plosce in upravljanje

1. O Vklop/izklop - kratek pritisk za
vklop/izklop

2. o- Bluetooth indikator

3. o o o o-Indikator baterije

4. Vti¢ Auxin 3,5 mm - kabel Aux in je
prilozen

5. Reza za polnjenje MicroUSB - Kabel
USB prilozen

6. + Zvisanje glasnosti - Kratek pritisk
Preskoci naprej - Dolg pritisk

7. » Predvajanje/prekinitev - Kliknite
za predvajanje/prekinitev, dvakrat
kliknite za SIRI/GOOGLE. Kliknite za
odgovor/konec, dvakrat kliknite, da
zavrnete klic.

8. O- Mikrofon

9. —Znizanje glasnosti - Kratek pritisk
Preskoci nazaj - Dolg pritisk

Zacetek

Vklop/izklop

S kratkim pritiskom na gumb O vklopite/
izklopite zvo¢nik.

Lucka indikatorja utripa modro. Zvo¢nik
ima spominsko funkcijo, zaradi katere bo
po ponovnem vklopu spet uporabljen
isti nacin kot pred izklopom. Pri vsakem
vklopu zvocnika, se ponastavi na raven
glasnosti 50%.

Po 10 minutah neaktivnosti/povezave se
GX-BT280 samodejno izklopi za varc¢evanje
z baterijo.

Polnjenje

Za polnjenje GX-BT280 uporabljajte
priloZeni kabel Micro USB. Celotno
polnjenje traja priblizno 3 ure. Po
polnjenju GX-BT280 zaprite pokrov vrat.

Nacin

Nacin Bluetooth

A. Seznanjanje
Vklopite zvo¢nik in preklopite v nacin
Bluetooth. Svetlobni indikator bo
utripal. Na svojem pametnem telefonu
poiscite napravo Bluetooth »SHARP
GX-BT280«. Ko ste povezani, bo
zvoénik javil, da je »povezan« in lu¢ka
indikatorja ne bo vec utripala.

B. Glasba
» Kliknite za predvajanje/prekinitev
+ Kliknite za povecanje glasnosti
=+ Pritisnite in zadrZite za 1,5 sekunde,
da preskocite posnetek naprej
— Kliknite za zmanjsanje glasnosti
— Pritisnite in zadrZite za 1,5 sekunde,
da preskocite posnetek nazaj

C. Klici
» Kliknite, da odgovorite na dohodni
klic
» Kliknite, da koncate aktivni klic
» Dvakrat kliknite, da zavrnete
dohodni klic ali pritisnite in zadrzite

D. SIRI/GOOGLE
» Dvakrat kliknite, da aktivirate/
preklicete glasovno klicanje Siri/
Google.

E. Prekinitev povezave
P Pritisnite in zadrZite, da prekinete
trenutno povezavo Bluetooth.
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GX-BT280 bo javil, da je »povezava
prekinjena«. Nato druge naprave
Bluetooth lahko najdejo in se povezejo
z GX-BT280.

Dvojni nacin

zvocnik, se izklopita oba zvo¢nika.

Pri vklopu zvo¢nikov morate vkljuciti
vsakega posebej.

Ko sta oba zvo¢nika vklju¢ena v dvojnem
nacinu, se bosta samodejno ponovno

p: in slisali boste »Duo Mode

Dva stereo zvoénika z brezzi¢nim

seznanjanjem za Sirok stereo zvok.

1. Pritisnite gumb za vklop na prvem
zvocniku in vkljucite zvo¢nik.

2. Pritisnite in zadrzite gumba Volume
+ in Volume - na prvem zvocniku, da
zvocnik izre¢e »Duo Mode pairing«
(Seznanjanje dvojnega nacina), nato
spustite gumba.

3. Pritisnite gumb za vklop na drugem
zvocniku in vkljucite zvocnik.

4. Pritisnite in zadrzite gumba Volume
+ in Volume - na drugem zvo¢niku,
da zvocnik izrece »Duo Mode pairing«
(Seznanjanje dvojnega nacina), nato
spustite gumba.

5. Prosimo, pocakajte, da en zvocnik
izre¢e »Duo Mode connected« (Dvojni
nacin povezan).

To lahko traja do 1 minute. Zvoc¢nika
sta sedaj povezana.

6. Tisti zvo¢nik, ki izre¢e »Duo Mode
connected« (Dvojni nacin povezan), je
glavni zvocnik in s tem povezite svoj
telefon.

Za seznanjanje Bluetooth s pametno
napravo, ki omogoca Bluetooth, na

vasi napravi poiscite »GX-BT280« in se
povezite.

Ce med dvojnim na¢inom prejmete
telefonski klic, bo klic mogoce slisati samo
na glavnem zvocniku.

Ko ste v dvojnem nacinu in izklopite en

connected« (Dvojni nacin povezan).

Za izklop dvojnega naéina pritisnite in
zadrzite gumba Volume + in Volume -, da
zvocnik izrece »Duo Mode disconnected«
(Dvojni nacin izklopljen).

Za brisanje seznanjanja dvojnega naci-
na pritisnite in zadrzite gumba Volume +
in Volume -, da zvoénik izre¢e »Duo Mode
cleared« (Dvojni nacin izbrisan). To traja
priblizno 8 sekund.

Ce med zvo¢nikoma ni ovir, lahko delujeta
pri razdalji vec kot 40 metrov. Pri notranji
uporabo na domet vplivajo notranje stene
ali ovire med zvo¢nikoma.

Nacin vhoda Aux

Uporabite prilozeni avdio kabel 3,5 mm
za povezavo zvoc¢nikov z zvo¢nim virom
(racunalnik, mobilni telefon, MP3/MP4).
Ko prikljucite kabel Aux v GX-BT280,
se samodejno aktivira nacin Aux in. Ko
odklopite kabel Aux, bo GX-BT280 nacin
preklopil nazaj v Bluetooth. Zvo¢nik bo
predvajal glasbo iz zvo¢nega vira.
» Kliknite za utianje predvajanje
— Kliknite za zmanjsanje glasnosti
+ Kliknite za povecanje glasnosti
Za spreminjanje ali upravljanje posnetkov
uporabite glasbeni vir, ko ste v nacinu
Auxin.



Model

SHARP GX-BT280

Izhodna moc¢ 2 x 10W (RMS)
Poraba energije 0w
Poraba energije - stanje pripravljenosti <TmwW

Frekvencni odziv

150Hz - 20kHz

Delovna temperatura

5°C-40°C

Vrsta baterije

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Razlicica

V42

Frekven¢ni pasovi

2402 MHz ~ 2480 MHz

Najvecja moc prenasanja

<20dBm
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TinepiAappaverar gto
KouTi:

« 1 xKopla povéda GX-BT280

« 1 xKahwbio USB

« 1xKahwdio AUX In

« 1 xEyxepidlo xpriotn

Mivakeg eAéyxou & Xeipiopoi

1.

O loyUg - matoTe oOVTOpa Yia EVEp-
yomoinon (on)/amevepyomoinon (off)

2. o-'Evéeifn Bluetooth

3. o o o o-"Evdelfn umatapiag

4, Bonbntikn gicodog Buopatog 3,5mm
- Napéxetat KaAwSo Aux in

5. Ynodoxn ¢optiong MicroUSB - Mapé-
Xetat kahwdio USB

6. <+ Evtaon rixou, avénon — Zovtopo
matnua
Mapdhewpn mPoG Ta EUMPOG —
Mapatetapévo matnua

7. » Avamapaywynry/Mavon - Kavte
KAIK yla avamapaywyry/mavan, Sumhé
KAIK yta SIRI/GOOGLE. Kavte KNk yia
anavtnaon, SImho KAIK yla anéppin
KAAoNG.

8. O-Mikpdpwvo

9. —'Evtaon nyov, peiwon - ZOvTopo
TaTNpa
MNapdhewpn mpog ta mmiow -
Mapatetapévo matnua

‘Evapén
Evepyomoinon(on)/

Anevepyonoinon(off) icxvog

MatAote ovvtopa to kouuni O yia
gvepyoroinon(on)/amevepyomoinon/(off)
TOU nxeiou.

H evSeiktikr Auyvia 6a avaBoofrioet pe
UmAe xpwHa. To nxeio €xel Aettoupyia
HVRAHNG Kal 6Tav evepyoroleital,
petaBaivel oTn Aertoupyia mou ioXUE TPV

and v anevepyomnoinon. Kabe popd mou
EVEPYOTIOLEITAL TO NXEIO, EMAVEPXETAL OE
£vtaon rixov 50%.

Metd amo 10 Aemrtd xwpig dpactnpiétnta/
ouvdeon, To GX-BT280 amevepyomoleitat
QUTOMATA Yia S1aTHPNON TG HImaTapiag.

®option

XPNOIUOTIOOTE TO TMAPEXOHEVO KAADSIO
Micro USB yia @opTion tou GX-BT280. H
TARPNG PopTIoN SlapKei TEPimou 3 WPEG.
K\eioTe To KaAuppa Twv Bupwv apov
poptioete To GX-BT280.

Nertoupyieg

Aertovpyia Bluetooth

A.

MNpaypatomoinon {evéng
EvepyormotoTe To nxeio Kat
petapeite og Aertoupyia Bluetooth.
Oa avaBooBroet n wTevn éveldn.
Ané 1o smartphone, avalntiote

0TIC OLOKEVEC Bluetooth to “SHARP
GX-BT280". Apou oAokAnpwBei n
ouvdeon, To Nxeio Ba avakovwoel T0
privupa “connected” ("ouvoEBnKe") kat
n evdelkTIkn Auxvia Oa oTapatrioet va
avaBoofrivel.

Movaikn

» Kavte KAIK yla avamapaywyn/mavon
+ Kavte KAIK yla avénon g évraon
rxou

+ MatioTe Kat KPATAOTE TO MATNUEVO
yla 1,5 SeutepONemTa yia apAAelpn
£VOC KOPHATIOU TIPOG TA EUMPOG

— Kavte KKK yla peiwon tng évtaon
fixou

— MNatAoTe Kal KPATAOTE TO MATNHEVO
yla 1,5 SeutepONemTa yia mapdAenpn
£VOG KOPUATIOU TTPOG TA TTIOW



C.

KAnosig

» Kavte KAIK yia amavtnon
ELOEPXOHEVNG KAONG

P Kavte KAIK ylo TEpPATIONO TNG
TPEXOUoaG KAong

P Kdavte Simhé KAIK yla anoppidn
EIOEPXOHUEVNG KAONG 1} TATAOTE Kat
KPATAOTE TO TATNHEVO

SIRI/GOOGLE

» Kavte Sumho KAIK yla evepyomoinon/
aKUPWON TNEG PWVNTIKAG KA ONG HEOW
Siri/Google.

Amnocuvdeon

P [Natiote Kal KPATAOTE TO MATNHEVO
Yla amooUVSEDT TNG TPEXOLOAG
ouvdeong Bluetooth. To GX-BT280 6a
avayyeilel To privupa “disconnected”
("amoouvSEBNKe"). XTn ouvéxela,
Hmopei va ohokAnpwbOei avalrjtnon
Kkat (ev€n Tou GX-BT280 amod dANeg
ouokevéc Bluetooth.

N&rtovpyia Duo

AcUppatn otepeo@wVIKR (VN
800 nxeiwv ya evpeia oknvy
OCTEPEOPWVIKOU IXOU.

1.

MatrioTe To KoL 1IoXVOG OTO TIPWTO
nxeio wote va “evepyomnoinOei”

. MatoTe kat KPATAOTE matnuéva Ta

KOUTTA éVTaoNG X0V + Kal - 0To
TIPWTO NXEIO WOTIOU VO AKOUCTEL amd
TO nxeio To privupa “Duo Mode pairing”
(“Zevén Aertoupyiag Duo”) kat otn
OUVEXELQ APHOTE TO KOUPTTIA

. Matriote o Koupi 1oxVoG oTo SeUTEPO

nxeio WoTe va “evepyomoinOei”

. MatAoTe kal KPATAOTE TaTnUéva Ta

KOUTMA évTaonG + Kal - 0To SeUTEPO

NXEio WOTIOL Va AKOUGTEL armod To nNxeio
T0 prvupa “Duo Mode pairing” (Zevén
Aertoupyiag Duo) Kat 0T cuvéxela
QAQHOTE T KOUPTTIA

5. TMeplpéveTe WOTTOU va AKOUOTEL
amné KAmolo nxeio To urivupa “Duo
Mode connected” ("H Aertoupyia Duo
ouvdEBnKe”).

H avapovr| pmopei va Siapkéoel 1
AenT0. Ta nyeia éxouv mMAéov ouvdeBei
HeTagy Toug.

6. To nxeio mou mapdyel To privupa “Duo
Mode connected” ("H Aertoupyia Duo
ouvdéBnKe”) ival To KUPLo Nnxeio, yla
TO OTTOIO TIPETEL VA TTPAYUATOTIOINOETE
Ce0&n pe To KIVNTO oag.

MNa Zeogn Bluetooth oe £€umvn cuokeun
pe Suvatotnta e§6dou Bluetooth,
avalnTtiote 1o “GX-BT280” 0t cuokeun
oag kat mpaypatonotote (evén.

Av A\dBete TNAEQWVIKNA KAON KATA TN
Aettoupyia Duo, n KAjon Ba akovyeta
poévo amd To KUPLo nxeio.

3N Aertoupyia Duo kat epocov
ATTEVEPYOTTOINCETE £va nyeio,
amevepyorolovvTal Kat Ta §Uo nxeia.
‘Otav EvepyoTroigite ta nyeia, mpémet va
gvepyorolnBolv EexwploTd To kabéva.
Av gvepyoroinBoulv kat ta dvo nxeia, 6a
EKTENEOTE QUTOPATN ETTAVAOUVOEDN
otn Aettoupyia Duo kat Ba akovoeTe

T0 prjvupa “Duo Mode connected” (“H
Aertoupyia Duo cuvdédnke”).

Ma arooUvdeon Tng Asitoupyiag Duo
TIATNHEVA TA KOUUTTIA €VTOONG YOV + Kal
- WOTTOU TO NXEi0 Va MapAyel To pvVUpa
Duo Mode disconnected” (“H Aettoupyia
Duo amocuvSEBnke”).

lNa Saypagr] Tng {evéng Aertoupyiag
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Duo matroTe Kal KpATHoTE matnpéva Ta
KOUUTTIA £VTaoNnG X0V + Kal - WOTIoU TO
nxeio va mapayel to prjvupa “Duo Mode
cleared” ("Awaypagni Aettoupyiag Duo”).
AuTo Slapkei epimou 8 SeutepOAemTa.

Me tnv mpoindOeon apesou NNaKoL
PWTOC, Ba TPEMEL VO UMTOPEITE va EMTUXETE
£UPENEIa TGvw armo 40 pétpa pHETAgy TwvV
Svo nxeiwv. Otav xpnouonoleital og
E0WTEPIKO XWPO, TO EVPOG EMNpPedleTal
Ao TUXOV ECWTEPIKOUG TOIXOUG i} EUITOSIA
HETAEL TWV NXEiWV.

Nerrovpyia Aux In

XpnotpomoloTe To KaAwdio rixou 3,5mm
o mepINapPavetal yia cOvSeon Tou
nxeiov o€ mnyn xou (PC, MP3/MP4, kivntod
MAéQwVO).

‘Otav ouvdebei kKaAwsdio BondnTikng
£100600 (Aux) 0To GX-BT280, ektehei
autépatn petdBaon otn Aettoupyia Aux

in.‘Otav anmocuvéebei To kaAwdio Aux,
T0 GX-BT280 emavépyetal on Aertoupyia
Bluetooth. To nyeio 6a avamapdyet
HOUGIKA armmé tnv mnyry fxou.
P Kavte KA yla oiyaon tng
avamapaywyng
— Kavte KNIK yla peiwon tng évtaon
rixou
+ Kdvte KAk yia abgnon tne évtaon
rxou
Ma alayr| iy SlaxEipIon TWV KOPUATIWY,
XPNOIHOTIOICTE TN HOVGTIKH TINYR oTav
Bpiokeote og Aertoupyia Aux in.

Movtého SHARP GX-BT280
loxug e€680u 2x 10W (RMS)
KatavaAwon 1oxvog 10w
KatavaAwon pevpatog - Avapoviy <Tmw

AvTamokplon GUXVOTATWY

150Hz - 20kHz

Oeppokpacia Aertoupyiag

5°C-40°C

Tomog pmatapiog

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

‘Ekdoon V42

ZWVEG OUXVOTATWV 2402 MHz ~ 2480 MHz
Méylotn petadidouevn 1ox0U¢ <20dBm




Copiep»K1nmoe Kopo6Ku

« 1xocHosHOe ycTpoiicTo GX-BT280
» 1xUSB-kabenb

« 1xkabenb AUX In

« 1 X pyKOBOJCTBO MOJb30BaTeNA

MaHenu v anemeHTbI
ynpasneHus

1. O(nuTanue) — BKNIOYEHNe/BbIKNIOYEHe
KOPOTKIM HaXaTuem

2. o-Bluetooth nnavkatop

3. o o o o-uHAMKaTOp Gatapen

4. BxopHoWi pazbem Aux 3,5 MM - Kabenb
nepefjauvn BXOAHOro curana Aux B
KOMMneKkTe

5. 3apagHbin pazbem MicroUSB - USB-
kabenb B KOMNneKkTe

6. + (NoBblLLEHNE FPOMKOCTH) —
Kopotkoe HaxaTue
(npomoTKa Bnepep) - [INIMHHOE HaxaTune

7. » (Bocnpow3BefeHue/naysa) - Ha-
XMWTe, YTOBbI 3anyCTUTL/OCTaHOBUTL
BOCMpPOV3BeAEHUE, HaXMIUTe ABaX/ibl,
uTo6bI BKNIOUMTL SIRI/GOOGLE.
HaxmuTe uto6bl OTBETUTL/32BEPIINTDL
BbI30B, HAXMWTe ABaX/ibl, YTOObI
OTKJIOHUTb BbI30B.

8. O- MwukpodoH

9. — (cHuxeHune rpomkocTy) — KopoTkoe
HaxaTtne
(npomotka Hasap) - [innHHOe HaxaTue

Hauano pa6otbi

BknioueHne/BbiknoueHne

KopoTko HaxmuTe KHOMKY O, uTo6bI
BK/IOUNTL/BBIKIIIOUUTb VHAMUK.
MHanKaTop 3amuraeT CMHAM CBETOM.
J[nHamnk nmeeT GyHKLWIO NamMATY 1
BK/IOYAETCA B TOM e PEXMME, B KOTOPOM
OH paboTan nepep BbiKMoUeHrem. Mpu

KaX/[JOM BK/IIOYEHUN ANHAMUK cOpacbiBaeT
rPOMKOCTb Ha 50 %.

B cnyuae oTcyTcTBUA UCNONb30BaHNA/
coefjuHeHnA B TeyeHne 10 MUHyT
GX-BT280 aBTOMaTMUECKM OTKNIOYAETCA

C Lenblo coxpaHeHus 3apana batapen.
3apapgka

Wcnonb3yite ona 3apagkm GX-BT280
BXOAAWMI B KOMMNEKT Kabenb Micro USB.
MonHan 3apAfKa 3aHMaeT NPUMepHO

3 yvaca. Mocne 3apagku GX-BT280
3aKpOWTe KPbILLKY 6510Ka pa3beMoB.

Pexumbli

Pexxum Bluetooth

A. ConpsxeHue
BkniounTte guHamMuK 1 nepegnte B
pexum Bluetooth. MinankaTtop HauHeT
muratb. Haante Ha cBoem cMapTdoHe
Bluetooth-yctpoicteo SHARP
GX-BT280. Mocne nogkntoueHus
AVHaMVIK COO6INT 06 yCTaHOBNEHUN
coeguHeHun («Connected»), n
VHAVKATOP NpeKpaTuT Muratb.

B. Mysbika
» Haxmute, uto6bl 3anycTuts/
OCTaHOBUTbL BOCNPOV3BeAeHNe
+ Haxmute, 4TO6bI NOBLICUTH
rPOMKOCTb
+ Haxmute v ynepxusaiite
1,5 cekyHfpl, YTOObI NepenTy Ha
NIOPOXKY Bnepep
— Haxmure, 4To6bI CHU3UTL
FPOMKOCTb
— HaxmuTe v yaepxusaiite
1,5 ceKyHfpl, UTOObI NEepenTy Ha
[IOPOXKY Hasaj
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C. BbizoBbl
» Haxmute, 4To6bl OTBETUTH Ha
BXOAALWIA BbI30B
» HaxmuTe, 4to6bI 3aBEPLINTD
AKTVBHbII1 BbI30B
» Haxmute aBaxkabl, 4To6bl
OTKJIOHUTb BXOAALLNI 3BOHOK, NN
HaXmMUTe 1 yiepKuBaiTe

D. SIRI/GOOGLE
» HaxmuTe aBaxabl, 4To6b!
BKJTIOUNTb/BbIKNIOYNTD cacTtemy
ronocoBoro Habopa Siri/Google.

E. PasbeguHeHne
» HaxmunTe 1 yaepxuBaiite, 4Tobbl
pa3opBaTh aKTUBHOE COefiHeHNe
Bluetooth. GX-BT280 coobwut
0 paszbefuHeHun («Disconnected).
Mocne 3Toro MoOXXHO HalnTK Apyrue
Bluetooth-ycTpoiicTsa 1 BbINOAHNUTL
conpsaxeHune GX-BT280 ¢ Humu.

Pexxum Duo

Bec [

P

ABYX ANHAMWKOB ANA co3aaHnA

pacunj 0 CcTepeoy

Koro

3BYKOBOrO NPOCTPAHCTBA.

1. Haxmute KHOMKy NuTaHus Ha nepsom
[IMHaMVIKe, 4TO6bI BKIIIOUUTL ero.

2. HaxmuTe 1 ynepxuvsainte KHOMKN
yBenuueHua (+) n ymeHbluenua (-)
rPOMKOCTU Ha NepBOM [iHaMVIKe,
MOKa 113 Hero He MpPo3BYyUMT FrOIOCOBOA
curnan «Duo Mode pairing»
(«ConpsxeHue B pexume Duo»), a
3aTem OTNyCTUTE KHOMKM.

3. HaxmuTe KHOMKY MUTaHNA Ha BTOPOM
[IMHaMVIKe, 4TO6bI BKIIOUMTL ero.

4. HaxmuTe 1 yaepkusante KHOMKM
yBenuueHua (+) n ymeHbluenua (-)

FPOMKOCT/ Ha BTOPOM ANHaMKKe, NOKa
13 HEro He Npo3By4unT ronocoBoi
curHan «Duo Mode pairing», a 3atem
OTNYCTUTE KHOMKN.

5. TMopoxawnTe, NokKa U3 OAHOTO 13
NVHaMVIKOB He MPO3BYYMT rOI0COBOA
curHan «Duo Mode connected» («Pexum
Duo nopaknoyeH»).

DTO MOXET 3aHATb A0 1 MUHYTHI.
Tenepb AUHAMUKN COEAVNHEHDI.

6. [IMHamuK, U3 KOTOPOro 3ByUnUT
ronocoson curHan «Duo Mode
connected», ABNAETCA OCHOBHbIM,
VMEHHO ero Hy»HO MOAKI/IUUTb K
cBoemy TeneoHy.

Y1060 ycTaHOBUTH Bluetooth-conpsxe-
HMeE C MHTEeNNEKTYaNbHbIM YCTPONCTBOM

c noaaepkoi Bluetooth, Hanante

Ha cBoem ycTpoiicTBe «GX-BT280» n
BbINOJHUTE CONpPAXeHMe.

Ecnun B pexxvme Duo Bbl nonyuunte
BXOAALLMNI 3BOHOK Ha CBOW TeNedpoH,
JlaHHbI1 BbI30B MOXET NPOWTU TONbKO
yepe3 OCHOBHOW AVHAMUK.

B cnyuae BbIKIIOYEHUA OfjHOTO 13
[IMHaMVKOB B pexkume Duo BbiK/ioyaloTca
o6a guHammKa.

Mpy BKIKOYEHWUM JUHAMVIKOB KaXX[blii U3
HUX HY>XHO BKIOUNTb OTAENbHO.

Mpw BKMIOYEHUN ANHAMUKOB B peXnme
Duo coeanHeHne ByaeT aBToMaTnyeckm
BOCCTAHOBEHO, 1 Bbl yC/IbILINTE
ronocoBow curtan «Duo Mode connect-
ed».

YT06b! OTKMIOUYNTL pexxum Duo,
HaXXMUTe 1 yiepK1BaiiTe KHOMKN
yBeNnUeHuA (+) n ymeHbLueHua (-)
rPOMKOCTH, NOKa He YCbILKTE FOI0COBOM
curHan «Duo Mode disconnected»
(«Pexkm Duo OTKIIIoUEHY).



Y106bI COPOCUTL CONPANKEHNE B pEXUME
DUO, HaXXmute n yFLep)KI/IBaVITe KHOMKN
yBenuyeHnA (+) 1 ymeHbLueHuA (-)
FPOMKOCTH, MOKa He yC/IbILINTE roIoCOBOMN
curHan «Duo Mode cleared» («Pexum Duo
cOpoLueH»). 3To 3aliMeT OKOJO 8 CeKyHf.
Ha nuHumn npamoit BuammocTu
paccTtoaHne mexay AuHaMnkamn

MmoxeT gocTturatb 40 meTpos. [Mpn
NCNoONb30BaHNN B NOMELLEHUN

F[aHHbIVI Avana3oH CoKpallaeTca B

CBA3MN C HAaZMUMEM BHYTPEHHIX CTEeH 1

pexxum AUX IN. Mpu oTcoeanHeHnmn
kabena AUX GX-BT280 nepekntouaercs
o6paTHo B pexum Bluetooth. inHamuk
BOCMPOW3BOANT My3blKY C NCTOUHMKA
ayavocurHana.
P HaxkmuTe, 4To6bI BLIKNIOUUTB 3BYK
npwy BOCNpown3seaeHnm
— Haxmute, 4To6bI CHU3UTDL
rPOMKOCTb
+ Haxmute, 4TO6bI NOBBICUTH
FPOMKOCTb
[ina nepeknioueHna OPOXKeK Nnn

NPenATCTBUN MeXAyY At

Pexxum BocnpounssepeHuns
yepes Bxop Aux

Mpyn noMoLM BXOAALLErO B KOMMIEKT
ayAvokabena 3,5 MM NoaknounTe
VHaMVIK K UCTOYHUKY ayarocurHana (MK,
MP3/MP4, MO6UnNbHbIN TenedoH).

Mpu nogkntoueHnn kabena AUX GX-
BT280 aBTOMaTMUeCKM NnepexoauT B

yNpaBneHua M1 NCronb3yiiTe BHeLIHee
YCTPOWCTBO B pexume Aux in.

Mopgenb

SHARP GX-BT280

BbixogHaa MOLHOCTb

2x 10W (RMS)

SHepronoTpebnexne

oW

SHepronoTpebeHne — Pexnm oXnaaHNA

<TmwW

YacToTHan xa paKkTepucTnka

150Hz - 20kHz

Pabouas Temnepatypa

5°C-40°C

Tun 6atapenku

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Bepcusa V4.2
YacToTHble AnanasoHbl 2402 MHz ~ 2480 MHz
MaKcumanbHasa MOLWHOCTb Nepeaayn <20dBm
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Kutuya dahil olanlar:

« 1xAna linite GX-BT280
« 1xUSBKablosu

« 1 x AUX Giris Kablosu

« 1xKullanicr Kilavuzu

Paneller ve Kontroller

1. O Giig - agmak/kapatmak icin kisa
basin

2. o- Bluetooth Gostergesi

3. o o o o-PilGostergesi

4. Aux giris Jaki 3,5mm - Aux giris
kablosu birlikte verilir

5. MicroUSB Sarj yuvasi - USB kablosu
saglanir

6. + Sesacma - Kisa basma
ileri Atla - Uzun basma

7. » Oynat/Duraklat — Oynat/durakla'ya
tiklayin, SIRI/GOOGLE igin cift tiklayin.
Cevap vermek/sonlandirmak igin
tiklayin, Gelen cagriyi reddetmek igin

cift tiklayin.
8. O- Mikrofon
9. —Seskisma - Kisa basma

Geri atla - Uzun basma

Baslangig

Gii¢ agma/kapama

Hoparlorii agmak/kapatmak icin O
digmesine kisaca basin.

Gosterge 15191 mavi renkte yanip séner.
Hoparlérin hafiza islevi vardir ve glig
acildigi zaman son kapanisindaki modda
acilir. Hoparlér her acildiginda ses
seviyesini %50'e getirir.

Bir islem yapilmadan/baglanti kurulmadan
10 dakika ge¢cmesinin ardindan GX-BT280
pil 6mriini muhafaza etmek icin otomatik
olarak kapanir.

sarj

Lutfen GX-BT280'i sarj etmek igin birlikte
saglanan AC sarj cihazi ve USB kablosunu
kullanin. Tam sarj yaklasik 3,5 saat surer.
GX-BT280'i sarj ettikten sonra ltitfen
baglanti noktasi kapagini kapatin.

Modlar

Bluetooth Modu

A. Eslestirme
Hoparléri agin ve Bluetooth moduna
girin. Isik gostergesi yanip soner. Akilli
telefonunuzda Bluetooth cihazlar
arasindan “SHARP GX-BT280"i arayin.
Baglanti kurulduktan sonra hoparlor
“connected” (baglandi) anonsu yapar
ve gdsterge I1sIginin yanip sénmesi
durur.

B. Miizik
» Oynatmak/duraklatmak icin tiklayin
+ Ses seviyesini yiikseltmek icin
tiklayin
+ lleri yénde bir parca atlamak icin 1,5
saniye basili tutun
— Ses seviyesini dustirmek icin tiklayin
— Geri yonde bir parca atlamak icin 1,5
saniye basili tutun

C. Gagrilar
» Gelen bir cagriyr yanitlamak icin
tiklayin
» Aktif cagriyi sonlandirmak igin
tiklayin
» Gelen bir cagriyi reddetmek icin cift
tiklayin ya da basili tutun

D. SIRI/GOOGLE
P Siri/Google sesle aramay!
aktiflestirmek/iptal etmek icin cift
tiklayin.



E. Baglantiyi Kesme
» Mevcut Bluetooth baglantisini
kesmek icin basili tutun. GX-BT280'den
“disconnected” (baglanti kesildi)
anonsu yapilir. Diger Bluetooth
cihazlari GX-BT280'i bulabilir ve onunla
eslestirilebilir.

Duo Modu

Genis stereo ses sahnesi igin ift ho-

parlor kablosuz stereo eslestirmesi.

1. Hoparlori “Agik” duruma getirmek icin
birinci hoparlérdeki gli¢ diigmesine
basin

2. Hoparl6rde “Duo Mode pairing” (Duo
Modu eslestiriliyor) yazisi ¢ikana kadar
birinci hoparlérdeki Ses + ve Ses -
digmelerine basili tutun

3. Hoparlori “Agik” duruma getirmek igin
ikinci hoparlérdeki glic diigmesine
basin

4. Hoparlorde “Duo Mode pairing” (Duo
modu eslestiriliyor) yazisi ¢ikana kadar
ikinci hoparlordeki Ses + ve Ses -
diigmelerine basili tutun

5. Lutfen hoparlérlerden birinde “Duo
Mode connected” (Duo modu baglandi)
yazisi ¢ikana kadar bekleyin .

Bu en fazla 1 dakika stirecektir. Ho-
parlorler artik birbirine baglanmistir.

6. Ekraninda“Duo Mode connected” (Duo
modu baglandi) yazisi ¢cikan hoparlor
ana hoparlérdir ve telefonunuzla
eslestirmeniz gereken hoparlr budur.

Bluetooth'u etkinlestirilmis bir akilli cihazla
Bluetooth eslestirmesi yapmak icin ci-
hazinizda “GX-BT280"i arayin ve eslestirin.
Duo modundayken telefonunuz calarsa,
ses ana hoparldrden gelir.

Duo modundaysaniz ve hoparlérlerden
birini Kapatirsaniz her iki hoparl6r de
kapanir.
Hoparlorleri Agacaginiz zaman, her ikisini
de ayri ayri agmaniz gerekir.
Her iki hoparlér de acildiginda Duo Modu
ik y ve“Duo
Mode connected” sesini duyarsiniz.
Duo Modu baglantisini kesmek icin,
“Duo Mode disconnected”yazisi ¢ikana
kadar Ses + ve Ses - dugmelerine basili
tutun.
Duo Modu eslestirmesini silmek icin
hoparlérde “Duo Mode cleared” (Duo
modu silindi) yazisi ¢cikana kadar Ses +
ve Ses - diigmelerine basili tutun. Bunun
gerceklesmesi yaklasik 8 saniye stirer.
Birbirlerini dogrudan goriyorlarsa, iki
hoparlér arasinda 40 metrelik menzile
ulagilabilir. i¢ mekanda kullanacaginiz
zaman aralik menzil hoparlérlerin
arasindaki duvarlardan ya da engellerden
etkilenecektir.

Aux Girisi Modu

s dan hadl

Hoparlorii bir ses kaynagina (PC, MP3/
MP4, cep telefonu) baglamak igin triinle
birlikte verilen 3,5 mm ses kablosunu
kullanin.
Aux kablosunu GX-BT280'e taktiginizda
otomatik olarak Aux girisi moduna geger.
Aux kablosunu ¢ikardiginizda GX-BT280
yeniden Bluetooth moduna déner.
Hoparlor ses kaynagindan gelen miizigi
calar.
» Sesi kapatmak icin tiklayin
— Ses seviyesini dustirmek icin tiklayin
+ Ses seviyesini yiikseltmek icin
tiklayin
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Aux girisi modundayken parcalari
degistirmek ya da kontrol etmek igin
lutfen muzik kaynaginizi kullanin.

Model SHARP GX-BT280
Cikis Gucti 2 x 10W (RMS)
Gg Tuketimi mnow
Glg tiiketimi — Bekleme <TmwW

Frekans Cevabi

150Hz - 20kHz

Calisma sicakhigi

5°C-40°C

Pil Turui Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh
Bluetooth
Versiyon V42

Frekans bantlar

2402 MHz ~ 2480 MHz

iletilen azami giig

<20dBm




BmicT ynakoBku:

1 ocHOBHWIA npucTpiit GX-BT280
1 kabenb USB

1 kabenb AUX In

1 KepiBHULTBO 3 eKcrtyaTaii

Maneni 1 enemeHTN KepyBaHHA

1.

O KuBneHHs — KOPOTKOUACHE HaTUC-
KaHHA NPU3BOANTD A0 BBIMKHEHHA YK
BYMKHEHHA

o - Bluetooth ingukaTtop

o o o o-—iHAUKATOP CTaHy
akymynatopa

Po3HATTA BXOAYy Aux in 3,5 MM - Ka-
6enb Aux in BXOAUTb y KOMMIEKT
PosHatTa MicroUSB ans 3apagHoro
npuctpoto - Kabenb USB BxoguTb y
KOMMNeKT

=+ 36inblIeHHs ryyHocTi —
KopoTkouacHe HaTCKaHHA

Mepeiitn Bnepeg - Tpusane
HaTVCKaHHsA

» BinTBOpeHHsA/nay3a — KOPOTKO-
YacHe HaTUCKaHHA NPU3BOANTb 10
BiATBOpPEHHA\Nay3u, nofsifiHe HaTUC-
KaHHsA — 10 BUKAuKy SIRI/GOOGLE.
KopoTkouacHe HaTVCKaHHA [03BONAE
NPUNHATY BUKJIUK YU 3aKiHUNTN
PO3MOBY, NOABiliHEe HAaTUCKAHHA —
BiIXUNINTN BUKNVK.

O - MikpodoH

— 3MEHLLUEHHA Ny4YHOCTi —
KopoTkouacHe HaTUCKaHHA

Mepeittn Ha3ap - TpuBane
HaTNCKaHHA

MouaTok po6oTun

Ki

KOpOTKOHaCHe HATUCKaHHA KHOMKU

o

npu3BoAnTb A0 BBIMKHEHHA U

BUMKHEHHA FlVIHaMiKa.

CBiTNOBWI1 iIHAMKATOP NMOYHE MUTOTITU
CUHIM cBiTIOM. [IUHaMiK Ma€ GyHKL 0
nam'aTi, i Nicns BBIMKHEHHA XXNBNEHHA
nepexoAnTb y TON CaMUil PeXnM,

y AKOMY NpaLiioBaB [0 BUMKHeHHS. [licna
BBIMKHEHHSA AMHaMIK 3aB>XAV BMUKAETbCA
Ha 50% ryuyHocTi.

AKwWwo npotarom 10 XBUAUH He
BiAGYBa€ETLCA XKOAHUX Ail | HeMa
3'eaHaHHA, GX-BT280 aBTOMaTUYHO
BUMKHETbCA 3 MeTOlo 36epexeHHA 3apaay
aKymynsaTopa.

3apapKaHHA

[ina 3apapkaHHa GX-BT280 cnip
KopuCTyBaTUCA Kabenem Mikpo-USB, Akuit
BXOZUTb y KOMMEKT. [oBHa 3apaaKa
TPUBaE NPUGIU3HO 3 roAuHU. 3apAaMBLIN
GX-BT280, 3aKpuiiTe KpULLKY PO3HATTIB.

Pexxumn

Pexxum Bluetooth

A. 3'egHyBaHHA
YBIMKHITb AVHaMIK i BBIAiTb Y pexum
Bluetooth. MuroTiTume csitnosuit
iHAVKaTOp. 3a JONOMOrOI0 MOLWYKY
npuctpois Bluetooth y ceoemy
cmapToHi 3HanAiTe NpucTpit SHARP
GX-BT280. Konwu 6yae BcTaHOBNEHO
3'€[lHaHHA, ANHAMIK CNOBICTUTb NPO
e cnosom «connected» (BctaHoBeHO
3'€AHaHHA), | MUrOTIHHA iHAVKaTOpa
NPUNUHUTBLCA.

B. Mysuka
» BintBopeHHaA/nay3a
+ 36inblieHHA ryyHocTi
+ HatucHitb i yTpumyitTe npoTarom



64

1,5 cekyHg, Wob nepemoTaTtyi 3anmc
ynepep

— 3MeHLIeHHA ry4HoCTi

— HatucHitb i yrpumyiite npotarom
1,5 cekyHg, Wob nepemoTaTi 3anmc
Hasag

A3BiHKN

» Bignosigb Ha BXigHWI A3BIHOK

» MpVNUHeHHA NOTOYHOT PO3MOBY
» HatucHiTb ABivi, wob Bigxmnutm
BXiAHWI1 A3BIHOK, 60 HATUCHITD i
yTpumyiite

SIRI/GOOGLE

P MopagiltHe HaTUCKaHHA -
YBIMKHEHHA/CKaCyBaHHSA rofIoCOBOTO
BUKNVKY Siri/Google.

Po3’egHaHHA

P HaTtnckaHHA 3 yTpUMaHHAM -
NPVMUHEHHA MOTOYHOTO 3'€AHAHHA
Bluetooth. GX-BT280 cnosicTutb

NpPO NPUNUHEHHA 3'€iHaHHA

cnosom «disconnected» (3'egHaHHA
posipsaHo). lMicAA Lboro iHWi NpucTpoi
Bluetooth 3moxyTb 3HaxoauTL i
BCTaHOBAIOBaTK 3'€AHaHHA 3 GX-BT280.

Pexxum Duo

BcTaHoBneHHA 3B'A3Ky 3 6e3poToBoI0

CTepeocncTemolo 3 ABOX

nicnA Uboro BiANYCTITb Lii KHOMKMN

3. YBIMKHITb Apyruil AUHaMIK,
HaTVCHYBLLN Ha HbOMY KHOMKY
KUBNEHHA

4. HaTtucHiTb i yTpumyiite Ha ipyromy
AnHamiky kHonku Volume +
(36inbleHHA ryuHocTi) Ta Volume
- (3MEeHLIEeHHA ry4yHOCTI), aX fOKMN
NVHaMIK He BIaCTb 3ByKoBe
nosigomnerHs: «<Duo Mode pairing»
(BcTaHOBNEHHSA 3B'A3KY Y pexumi Duo);
nicNA Uboro BiANYCTITb Li KHOMKMN

5. TouekanTe, fOKM OAVH i3 ANHAMIKIB He
BUAACTb 3BYKOBE MOBIJOMNEHHSA: «<Duo
Mode connected» (3'efHaHHA Y peXxumi
Duo BCTaHOBNEHO).

Lle moxe 3aiiHATK Ao 1 xBUNMHW. Tenep
[AVHaMIKN NOEAHAHO OfIVH 3 OAHUM.

6. [IMHamiK, i3 AKOro Npo3ByunNTb
3ByKOBe NoBigomneHHa «Duo Mode
connected» (3'eaHaHHA y pexunmi Duo
BCTaHOB/IEHO), € FOMIOBHIM, | cCame
3 HUM CJ1il BCTAHOBWTU 3B'A30K Ha
TenedoHi.

[inA BCTaHOBNEHHA 3'€iHaHHA KaHaoM
Bluetooth i3 nepeaaBanbH1m NpUCTPOEM
BMKOHaITe Ha CBOEMY NPUCTPOI MOLLYK
GX-BT280 i BCTAHOBITb 3'€fIHAHHA.

AKLLO Nifj YaC KOPUCTYBAHHA PEXUMOM

ana

WNPOKOI 3BYKOBOI CLLeHN.

1.

YBIMKHITb NepLunii AnHamiK,
HaTUCHYBLUN HAa HbOMY KHOMKY
XKUBNEHHA

HatucHiTb i yTpymyiiTe Ha nepliomy
[AnHamiky kHonku Volume +
(36inbLueHHA ryuHocTi) Ta Volume

- (3MEHLLEHHA ryYHOCT), aX AOKN
AVHaMIK He BUACTb 3ByKOBe
nosigomneHHs: «<Duo Mode pairing»
(BcTaHoBNEHHs 3B'A3KY Y pexumi Duo);

Duo Hagiiiae TenedoHHNUIN A3BIHOK,
[13BiHOK NPOXOANTUME TiNbKM Yepes
roNIOBHUI AUHAMIK.

AKLLO Nifj Yac KOPUCTYBAHHA PEXKUMOM
Duo auHamik 6yae BUMKHEHO, BUMKHY TbCA
0o6vaBa AVHaMIKN.

Micna BUMKHEHHA AWHaMIKIB iX
[10BeleTbCA BMUKaTU OKPeMO.

Micna BBIMKHEHHA 060X AVHAMIKIB Y
pexumi Duo AnHamikv aBToMaTn4yHO
BiAHOBNATb 3'€HAHHSA, | OOWH i3 HUX
BU/JaCTb 3ByKOBE NoBiAomMneHHs «Duo



Mode connected» (MigkntoueHo B pexumi
Duo).

LLlo6 po3ipBaTi 3'€AHaHHA B peXnMmi

Duo, HaTUCHITb | yTpuMyiiTe Ha fpyromy
nvHamiky KHomnku Volume + (36inblueHHs
ryyHocTi) Ta Volume - (3meHLweHHA
FYYHOCTI), @ AOKM AMHaMIK He BUAACTb
3ByKOBe NosigomneHHa: «<Duo Mode
disconnected» (3'egHaHHA B pexumi Duo
BiZIK/IOYEHO).

LLlo6 ckacyBaTu BCTaHOBNEHHA 3'€AHAHHA
B pexumi Duo, HaTUCHITb i yTpumMyiiTe

Ha Apyromy AnHamiky KHonkum Volume

+ (36inbLeHHA ryyHocTi) Ta Volume -
(3MEHLLEHHA ryYHOCT), aK AOKM ANHaMIK
He BU/aCTb 3BYKOBE MOBiAOMNEHHA: «Duo
Mode cleared» (Pexxum Duo ckacosaHo). Ha
e NoTpibHO NPMGN3HO 8 CEKyHA.

AKWo 0bunABa UHAMIKM PO3MILLEHO B
30Hi NPAMOT BUAVMOCTI OAVH Bifi OAHOTO,
[anbHICTb 3B'A3KY MiXK HUMN MOXe
nepeswilyBaTn 40 MeTpis. AKLLO AVHAMIKK
BUKOPUCTOBYIOTHCA Y MPUMILLEHHI, Ha

[anbHICTb 3B'A3KY MOXYTb BMAMBATA CTIHN
un iHWi NnepewKoaun.

Pexxum Bxoay AUX

[na nigknioyeHHA AnHamika Ao
Ikepena aypiocurnany (MK, MP3/
MP4-nneepa, Mo6inbHoro TenepoHy)
Cnip KOpUCTyBaTUCA ayaiokabenem i3
PO3HATTAMMU 3,5 MM.
MNigkntoyeHHn kabenio Aux go GX-
BT280 npu3soaunTb A0 aBTOMATUYHOIO
nepesefieHHA B pexum Aux in. BuiimaHHa
kabento Aux i3 GX-BT280 npu3soanTb O
noBepHeHHA B pexum Bluetooth. luHamik
NnoyHe BiATBOPIOBATY 3BYK i3 [Kepena
aypiocurHany.

P BUMKHEHHSA 3ByKYy

— 3MeHLUeHHA ry4YHoCTi

+ 36inblieHHA ry4YHoCTi
[ina 3miHn un KepyBaHHA
BiJTBOPEHHAM 3anuciB y pexumi Aux
in cnig KopucTyBaTrcA 3acobamu, AKi
nepep6ayeHo Ha Axepeni ayaiocurHany.

Mopenb

SHARP GX-BT280

BuxigHa noTyHicTb

2x 10W (RMS)

CnoxmBaHa NoTyKHiCTb

oW

CnoxunBaHa NOTYXHICTb — PEXVM O4iKyBaHHA

<ImwW

YactoTtHa XapakTepuctnka

150Hz - 20kHz

Po6oua Temneparypa

5°C-40°C

Tun 6atapenku

Li-ion 10,36 Wh / 2800 mAh

Bluetooth

Bepcia

V4.2

YacToTHi fianasoHn

2402 MHz ~ 2480 MHz

MakcvmanbHa BUNPOMIHIOBaHa NOTYXHICTb

<20dBm
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